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SECCIÓN OFICIAL

11.00 KURSAAL, 1
MUMFORD

MUMFORD. ALGO VA A CAMBIAR TU VIDA

• DIR.: LAWRENCE KASOAN • EEUU.» 113M.

19.30 PRINCIPE, 2

NICHTS ALS DIE WAHRHEIT-
DAS CHACENENDET NIE

moa mas que la vcraxoa horror nunca cesa*
V.O. SUSTITUIOS EN CASTELLANO - OIR.: ROUND SUSO
RICHTER • ALEMANIA(SÓLO PRENSA)" 128M.

19.30 PRINCIPE, 6
NICHTS ALS DIE WAHRHEIT-
DAS GRAUEN ENDET NIE

NADA MAS QUE LA VEROAOEL HORROR NUNCA CESA*

v.o. sußimiosencastellano• an.: round suso
RICWER • ALEMANIA(SÓLO PRENSA)* 128M.

21.00 KURSAAL, 1
MUMFORD

MUMFORD. ALGOVA A CAMBIAR TU VIDA

• Dfl.: LAWRENCE KASOAN • EEUU.» 113M.

16.00 KURSAAL, 2
MEME LE VENT (C.M.)
OR-: LAURENCE ATTMJ • FRAHCIA-SENEGAL* IB M.

16.00 KURSAAL, 2
LA PETITE VENDEUSE DE
SOLEIL
O».: OABRIL OOPMAMHTT • SUCASENEGAL FRANCA-
-45 M.
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ZABALTEGI

17.00 PRINCIPE, 2
PHÓRPA
IA COPA• W.:KHYENISE NOBBU • AUSTRAUABUTW
(SÓLO PRENSA Y ACREWTAOOS). 93 M.

17.30 KURSAAL, 2
MARAÑA SIMBASANAM

El TRONO 06LA MUERTC*D!R.: MURAL! NAIR* INCA

«WA AlPRttW oa.PtrniM)-60 M.

19.00 KURSAAL, 2
UNPUR MOMENT DE ROCK'N
ROLL

OÍR.: MANI®. 80URSÍNHAC • FRANCA* 106M.

21.30 KURSAAL, 2
PBÓRPA

LA COPA • OIR.: KHYENTSE NORBU • AUSTRAUABUTAN

(SÓLO PRENSA Y ACREDITADOS)» 93 M.

22.00 PRINCIPE, 2
UN PUR MOMENT DE ROCK'N
ROLL

DIR.: MANUEL BOURSINHAC • FRANCIA
(SÓLO PRENSA Y ACREDITADOS)» 106M.

22.30 PRINCIPE. 3

UN PUR MOMENT DE ROCK'N
ROLL

DIR.: MANUELBOURSINHAC • FRANCIA
(SÓLO PRENSA Y ACREDITADOS)» 106M.

22.30
MARAÑA SIMHASANAM

EL TRONO DE LA MUERTE • DIR.: MURALI NAIR • INDIA

(OPTA ALPWW DELPUBLICO)» 60 M.

24.00 KURSAAL, 2
CRAZY IN ALABAMA

LOCOS EN ALABAMA • [XR.: ANTON» BANDERAS • EE.UU.

(INAÜtiURACION XABA.LTWI) (OPTA AL PMMIO MI
108M.

LAS PELICULAS DESTACADAS CON UN ASTERISCO OPTAN ALPREMIO DE NUEVOS DIRECTORES

SECCION OFICIAL ZABALTEGI

f" ' > :— 1

STAHL

16.00 PRINCIPE, 1
HEK COHE ÓP'HONOR
DW.: JOHN M. STAHL» 1919* 80M.

16.00 PRINCIPE, 3
FATHER WAS AFULLBACK

PAPA FUE UN BUEN DEFENSA • D!R.: JOHN M. STAHL •

1949* 84 M.

18.00 PRINCIPE, 3
THEWALLS OF JERICHO

MURALLAS HUMANAS• DtR.: JOHN M. STAHL • 1948*
106 M.

18.15 PRINCIPE,!

LA HUA DELPASADO • OIR.: JOHN M. STAHL • 1921*81M.

20.00 PRINCIPE,!

OÍR: JOHN M. STAH • 1921. 79 M.

20.00 PRINCIPE, 3
THE FOXES OF HARROW

DEBLES LA CARNEAR.: JOHN M. STAHL • 1947» 117M.

22.30 PRINCIPE, 1

- . :■ .

DtR.: JOHN M. STAHL • 1921• 77M.

STAHL

17.00 ASTORIA, 3
MUMFORD
MUMFORO. ALGO VA A CAMBIAR TU VIDA
• «R.:LAWRENCE KASDAN • EEUU.* 113M.

19.00 KURSAAL, 1
XIZHAO

BUHOS • OH: ZHANS THK • CUNA* 92 M.

19.30 PRINCIPE, 2
VOLAVÉRUNT
CTR-. BKAS LUNA • ESPAÑAffiANOA (SÓLO PRENSA)»

115M.

VELODROMO
10:00

ADVENTURES OF PINOCCHIO

PfNOTXO • DIR.: STEVE BARRON • EE UU* 1996• 93 M.

(EUSKERA)

20.00 ASTORIA, 3
MUMFORD
MUMFORO. ALGOVAACAMBIAR TU VIDA

■ OIR: LAVffiENCE KASDAN • EEUU.- 113M.

22.00 KURSAAL, 1
NICHTS ALS DIE WAHRHEIT-
DAS GRALIEN ENDET NIE

wmims Que u vswoa. HOfmn huhcb ccsa-
V.O. SUBTITULOS EN CASTCUAHO• tm: ROANO SUSO

RICHTER • ALEMANA(SÓLO PRENSA)* 128M.

22.45 ASTORIA,!
XIZHAO

BAÑOS • D(R.; ZHANG YANG • CHINA» 92 M.

16.00PRINCIPE, 5
MEME LE VENT (CAL)
a mismo veno • mi: iamence attsj ■ Francia.

SENEGAÍ." 13M.

16.00 PRINCIPE, 5
LA PETITE VENDENSE DE
SOLEIL

WR.: DJBRIL OOP MAMBETY • SUtZA-SENEGAL-FRANCIA»
45 M.

16.00 ASTORIA. 6
MARAÑA SIMHASANAM

a TRONO MEA MUERTE-OIR.: MURAU RAM" KM-
-60M.

16.30 KURSAAL, 2
CRAZY 1N ALABAMA

LOCOS EN ALABAMA • OR.: ANTOMO BANDERAS •

EEUU.» 108M.

17.00 PRINCIPE, 2
UNINVITED

MI: CARIO MBBEI ÑERO • EE.UU. ISOUF PRENSA T

ACREDITADOS). 100M.

17.30 ASTORIA, 1
UN PUR MOMENT DE ROCK’N
ROU,

MU MANUa BOURSHHK • FRANCIA" lOS li.

19.00 KURSAAL. 2
TAKJNGHY (C.M.)
MU MKHAaSPTTZ • EEUU." 16M.

19.00 KURSAAL, 2
WISCONSIN DEATH TRIP
OÍR.: JAMESMARSH • EEUU. -GRAN BRETAÑA
(OPTA AL MKM» KPUWJCO) • 76M.

20.Q0 ASTORIA, 1
PHORPA
LACOPA • OÍR.: KHYENTSE NORBU • AUSTRAUABUTAN»

93 M.

21.30 KURSAAL, 2
UNINVITED

DIR.: CARIO GABRIEL ÑERO • EEUU.

(OPTA AL PRWWDEL PUBLICO* • 100M.

22.00 PRINCIPE, 3

TAKING HY (C.M.)
OÍR.: MICHAa SFOZ • EE.UU." 16M.

22.00 PRINCIPE, 3
WISCONSINDEATH TRIP

DHL: JAMES MARSH • EEUU. GRAN BRETAÑA
(SÓLO PRENSA Y ACREDITADOS)» 76 M.

22.45 ASTORIA, 4
MÉME LE VENT (C,M.)

EL MISMO VIENTO • OIR.: LAURENCE ATTALI • FRANCIA
SENEGAL»IBM.

22.45 ASTORIA, 4

SOLEIL
OIR.: DJIBRIL DIOP MAMBETY • SUIZASENEGAL-FRANCIA»
45 M.

23.00 ASTORIA, 3
CRAZY IN ALABAMA

LOCOS EN AUBAM* • OIR: ANTONIO BANDERAS •

EE.UU."IOBM.

24.00 KURSAAL, 2
ANIMA!. FARM

DIR.: JOHN STEPHENSON • GRAN BRETAÑA
(OPTA ALPREMIO OELPUBLICO) • 94M.

16.00PRINCIPE, 1

Í .LEAit CaX I

DIR.: JOHN M. STAHL • 1922a 81M.

16.00 PRINCIPE, 3
LEAVE HER TO HEAVEN

QUE ELCIELO LA JUZGUE • O».: JOHN M. STAHL •

1946a 111M

16.00 ASTORIA, 5

OIR.: JOHN M. STAHL • 1919 a 80 M.

18.15 PRINCIPE, 1

EL ETERNO DON JUAN • DR.: JOHN M. STAHL • 1924 a
20M.

18.15 PRINCIPE, 1

OR: JOHN M. STAHL * 1924* 87 M.

18.15 ASTORIA, 5

StWTóIC TOE WIMí
LA HIJA DEL PASADO • DOL JOHN M. STAHL «1921
•81M.

18.30 PRINCIPE, 3
THE EVE OF ST. MARK
LA VISPERA DE SAN MARCOS • D6L: JOHN M. STAHL •

1944» 95 M.

SESIONES
ESPECIALES
19:30 Principal

THE BIRDS

LOSPAJAROS- DR.: AUREO HITCHCOCK • EEUU

•1963.120AL

20.00 ASTORIA, 5

DR.: JOHN M. STAHL • 1921 a 79 M.

20.30 PRINCIPE, 1

DH-: JOHN M. STAHL • 1926-74 M.

21.00 PRINCIPE, 6

THE KEYS OF THE KINGDOM

LAS LLAVES DEL REINO • DW.: JOHN M.STAHL • 1944a

137M.

22.30 PRINCIPE, 1

LACANCION DE KENTUCKY • DW.: JOHN M. STAHL •

1927» 62 M.

22.30 ASTORIA, 5

D4R.: JOHN M. STAHL • 1921a T?M.

23.45 PRINCIPE, 3
THE IMMORTAL SERGEANT
EL SARGENTONMORTAL-OR: JOHN M.STAH." 1943" 90 M.

B. TAVERNIER

17.00 PRINCIPE, 6
LESBAISERS

OIR.: BERTRANO TAVERNER, CLAUDE BERfil. JEAN -

FRANQOtS HAUDUROY,CHARLES BfTSCH • 1963 • 90 M,

19.30 PRINCIPE, 5
L'HORLOGER DESAINT-PAUL

OIR.: BERTRANO TAVERMER • 1973• 105M.

22.30 TEATRO PRINCIPAL
DADDY NOSTALGIE

OIR.: BERTRANOTAVERMER • 1990" 105M.

22.30 PRINCIPE, 5

QUE LA FÉTE COMMENCE

QUEEMPIECE LA RESTA • DIR.: BERTRANO TAVERNO •

1975» 120M.

B. TAVERNIER

17.OOastoria,7
LES BAISERS
UR.: BERTRANO TAVERNER, CIAUDE BERRI, JEAN -
FRANQOtS HAUOUROY, CHARLES HTSCH. • 1963» 90 M

17.30 PRINCIPE, 5
LE JUGEET L’ASSASSIN

ELJUEZ Y a ASESMO • DM.: BERTRANO TAVERNIER
•1976* 110M.

19.3Oastoria,7
L'HORLOGER DESAINT-PAUL

a RELOJERO DE SAINT PAUL • OR.:BERTRANO
TAVERMER • 1973 • 105 M.

SESIONES
ESPECIALES
17:30 Principe 4

Gran Premio Fipresci

TODOSOBRE MI MADRE

DtR.: PEDRO ALMODOVAR • ESPAÑA • 107M..

20.00 PRINCIPE, 5
a

des ENFANTS GATES

LOS INQÜUNOS • OIR.: BERTRANO TAVERNIER • 1977
•110M.

22.30 PRINCIPE, 5

LA MORT EN DIRECT
LA MUERTE EN DIRECO • OIR.: BERTRANO TAVERNIER
• 1979* 129M.

22.30 PRINCIPE, 2
DADDY NOSTALGIE
OIR.: BERTRANOTAVERNIER • 1990» 105M.

22.45 ASTORIA, 7
QUE LA PETE COMMENCE

QUEEMPIECE LA RESTA • DtR.: BERTRANO TAVERNIER •

1975* 120M.

23.00 PRINCIPE, 4
UN DIMANCHEA LA CAMPAGNE
UN DOMINGO ENa CAMPO
DIR.: BERTRANO TAVERNIER • 1984* 94 M.

HOY a 16
EL 800M...

17.00 TEATRO PRINCIPAL
ILBOOM
a ESPECULADOR • DtR.: VTTTORIO DE SICA • 1963
•89 M.

17.00 PRINCIPE, 5
LA DONNA SCIMMIA

SE ACABO a NEGOCIO • DIR : MARCO FERRERI • 1964
•95M.

22.30 PRINCIPE. 6
IL SORPASSO

LA ESCAPADA • OIR.: DWO RISI • 1962* 106M.

SPANISH'99

17.30 PRINCIPE, 4

EL CORONEL NO TIENEQUIEN
LE ESCRIBA

DÍR.: ARTURO WPSTBN • MÉXICOESPAÑAFRANCIA.
1999» 120 M. (VOSUBTITULADA EN INGLES)

20.00 TEATRO PRINCIPAL
LUMINARIAS

DIR.: JOSELUIS VALENZUELA • EEUU., 1999* 98 M.

(VO INGLES SUBTRJIADAEN CASTELLANO)

20.00 PRINCIPE, 4

ATILANO, PRESIDENTE

OIR.: LA CUADRILLA • ESPAÑA. 1998» 92M.

LAS PELICULAS DESTACADAS EN ROJO CORRESPONDEN A LOS ULTIMOS

MANANA?
LASPELICULAS DESTACADAS EN VERDE SON MUDASA CON ACOMPAÑAMIENTO MUSICAL EN DIRECTO

EL 800M...

16.30 PRINCIPE, 6
ROMANZO POPOLARE

APASIONADA• OR: MAMO MOMCOU • 1974' 110M.

17.30 ASTORIA, 6

BRIHTTI, SPORCHI E CATTIVI

BRUTOS, SUCJOSY MALOS •DUzETTORESCOU*

1976* 118M.

18.45 PRINCIPE, 6
PANE E CIOCCOLATA

AVENTURAS Y DESVENTURASDE UN fTAUANO EMIGRADO
• DR: FRANCO BRUSATI • 1974* 118M.

SESIONES
ESPECIALES
22:30 Principal
Gran Premio Fipresci

TODO SOBRE MI MADRE

OIR.: PEDRO ALMOOOVAR • ESPAÑA • 107M..

20.00 ASTORIA, 6
ILSORPASSO
LA ESCAPADA ■ OIR.: WNO RISI • 1982- 106M.

22.30 ASTORIA, 6
MAFIOSO

EL PODER DELA MARA • DIR.: ALBERTO LATTUAOA •

1962* 105M.

23.30 PRINCIPE. 6

BELIZ), ONESTO, EMIGRATO
AUSTRALIA SPOSEREBBE
COMPAESANA ILLIBATA

BELLO. HONESTO, EMIGRADO A AUSTRALIA!JWEBE
CASARSE CONCHICA INTOCADA • D«.: LWGI ZAMPA

1971» 91M.

SPANISH'99

16.30 TEATRO PRINCIPAL
EL ENTUSIASMO

dr: ncMwo uwum • hunckespañmhile, 1998-
ium. <vo sustituiosen noLsi

17.00 ASTORIA, 2
EL PIANISTA

OR.I MANIO GAS • ESPAÑA, 1998* 94 M. (W CATALAN

CON SUSTITUIOS EN (MUÍS)

17.30 ASTORIA, 4

ATILANO, PRESIDENTE

OR:LA CUAOntU • ESPAÑA, 1998- 92 M.

19.30 ASTORIA, 2
EL AMATEUR
OR: JUANBAUTISTA STAGNABO • AHGENTTNA, 1999
• 92 m. (vo suermius en hh£s)

20.00 PRINCIPE, 4
EL CORONEL NO TIENE QUIEN
LE ESCRIBA

D«.: ARTURO RIPSTEIN • MÉXICO-ESPAÑMWCIA,
1999* 120M. {VüSUBTITULOS EN INGLÉS)

20.00 ASTORIA, 4
LLUVIA EN LOS ZAPATOS (THE
MAN WITH RAIN INHIS SHOES)
DIR.: MARIA RJPOLL • ESPAÑA, 1998»92 M. (Vü INGIÉS
CON SUBTITULOS ENCASTELLANO) '

22.30 ASTORIA, 2
LAGRIMAS NEGRAS
OIR/RICARDO FRANCO Y FERNANDO BAULUZ • ESPAÑA.
1998» 105M. (VO SUBTITULOS EN INGLÉS)
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SECCIÓN OFICIAL SAIL OFIZIALA

Mumford
Mumford. Algo va a cambiar tu vida. EE.UU.
113 m.

Dirección: Lawrence Kasdan. intérpretes: Loren Dean,
Sofie Crisp, Skip Skipperton, Hope Davis, Ted Danson.

Un joven psicólogo con un peculiar sistema de tra-
bajo conmociona a su comunidad al descubrir los
secretos que anidan tras las apariencias felices, em-

pezando por la suya propia.
Psikologo gazte baten terapia moda bitxi eta susma-

garríak herrítarrak hunkituko dita, itxurakeriak ahaztu
eta norbera izanik zoriontasuna aurkitzen lagunduko
die.

A young psychologist with unusual professional
methods shocks his community when he discovers
the secrets that lie behind their outwardly happy ap-
pearance, starting with his own.

KURSAAL, 1:11:00 Y 21.00

ZONA ABIERTA ZABALTEGI OPEN ZONE

La petite vendeuse de soleil
Suíza-Senegal-Francia. 45 m.
Director: Djibril Diop Mambety. Intérpretes: Lissa Balera, Tayerou M'Baye
□ El día en que Sili comienza a vender diarios en las calles de Dakar, el resto

de niños vendedores la golpean y humillan. Sili tomará una decisión revolu-
cionaria.

i Sili Dakarreko kaleetan egunkariak saltzen hasten den egunean. gainontzeko
ume saltzaiJeek jipoitu egingo date, snik erabaki iraultzaüe bat hartuko du.

’ The day that Sili starts to sell newspapers on the streets of Dakar, the other
child-vendors beat her up and humiliate her. Sili is to take a revolutionary
decisión.

KURSAAL, 2:16.00

1
I

1
Mjfli

PHÓRPA
La copa. Australia-Bután. 93 m.
Director: Khyentse Norbu. intérpretes: Orgyen Tobgyal, Neten Chokling, Jamyang Lodro, Lama chonjor
□ Los ecos del mundial de fútbol de Francia '9B amenazan con dar al traste con la rigurosa disciplina de un monate-

no budista al negarse los internos más jóvenes a perderse semejante acontecimiento.

uztcn

SteS' budlS,a bateko tócte 9azteakagintarien aurka altxako dirá, ez baitie Frantzia'9B fútbol mundiala ikusten

The echoes of the World Cup in France 98 threaten to mess up the strict discipline of a Buddhist monastery when
the younger monks are not prepared to miss this event.

KURSAAL, 2:21:30

MARAÑA SIMHASANAM
El trono de la muerte. India. 60 m. (opta al premio del publico)
Director: Murali Nair. intérpretes: Lakshmi Raman, Viswas Narakkal, Suhas Thayat

En una pequeña isla de Kerala, Krishnan es acusado de un crimen que no cometió. Acaba de introducirse la silla
eléctrica y los políticos deciden que Krishnan sea el primer ajusticiado del país.
Krishnan, egin ez duen hilketa botez akusatu dute, Keralako ugarte txiki batean. Herríalde hartan aulki elektríkoa
onartu bern dute eta politikariek lehen zigortua Krishnan izatea erabakiko dute.
On a small island in Kerala, Krishnan is accused of a crime he didn't commit. The electric chair has just been
brought in and the politicians decide that Krishnan will be the first person in the country to be executed

KURSAAL 2:17:30 yPRINCIPE, 4: 22:30

UN PUR MOMENT DE ROCK'N ROLL
Francia. 106 m.
Director: Manuel Boursinhac. Intérpretes: Vincent Elbaz, Laurence Cóte, Samy Naceri, Nicolás Abraham

Eric ysu novia están enganchados a la droga. El reducido círculo de amistades tampoco es de gran ayuda pero a
Ene no le quedará otro remedio que intentar la rehabilitación si quiere eludir la cárcel.
Eric eta neskalaguna drogazaleak dirá. Lagun gutxi dituzte eta haiek ere ez diete laguntzen. Mutilak errehabilitzea
erabakiko du, ez baitago prestkartzelara joateko.
Eric and his girlfriend are hooked on drugs. Their small circle of friends isn't much help either, but Eric has no chol-
ee but to try rehabilitation if he wants to stay out of jail.

KURSAAL, 2:19:00 y PRINCIPE, 3 : 22.30

CRAZY IN ALABAMA
Locos en Alabama. EE.UU. 108 m. (opta al. premio del publico)
Director: Antonio Banderas. Intérpretes: Melanie Griffith, David Morse, Lucas Black

Esta comedia negra, teñida de tragedia, está ambientada en 1965 en una ciudad del sur que vive las primeras lu-
crias anti¡racistas.

1965. urteko Alabaman girotutako komedia beltz erdi-tragiko honek, arrazakeriaren aurkako borroken hastapenak
ercutusten uitu.

This black comedy, tinged with tragedy, is set in a town in the Deep South in 1965 that is going through the earlv
civil nghts struggle. 7

KURSAAL, 2:24:00

D,recc*^n: Carmen Izaga. Diseño y puesta en página: Javier Bienzobas, Ana Lasarte
y Oihana Pagóla. Redacción: Sergio Basurko, Josune Diez Etxezarreta, Jon
Elizondo, Mirentxu Etxeberria, Rafa Luque, Ane Muñoz, Alan Owen y Felipe Rius.
Fotografía: Alvaro F. Etxeberria, Pablo Sánchez e Imanol Otegi.
Prelmpresión: Reprocar. Impresión: El Diario Vasco. Depósito Legal: SS-832-94.

agenda
INAUGURACIÓN

DE ZABALTEGI

La sección se inaugura con

la proyección a las 24 h.

de la ópera prima del actor

Antonio Banderas, Crazy in

Alabama, en el Kursaal 2,

a cuya presentación acudi-

rán el director y su actual

mujer, Melanie Griffith,

protagonista de la película.

COLOQUIOS EN

EL KURSAAL 2

Laurence Attali, directora

del cortometraje franco-se-

negalés Máme le vent, pre-

sentará su obra antes de

la proyección de las 16.00

h. La sesión se completa

con La petite vendeuse de

soleil, última película del

desaparecido director se-

negalés Djibril Diop

Mambety.

Manuel Boursinhac, Vln-

cent Elbaz y Nicolás Abra-

ham, director e intérpretes
de Un pur moment de

Rock'n Roll, acudirán a las

19.00 h. para presentar en

la misma sala este largo-

metraje que opta al Premio

Nuevos Directores. Tam-

bién estarán presentes al

final de la proyección para

celebrar el primer coloquio
de la recién inaugurada
edición.

RUEDAS DE PRENSA

La sala de prensa del es-

pacio polivalente del

Kursaal acoge este medio-

día, a las 13.05, la rueda

de prensa de la primera

película proyectada en la F

Sección Oficial, Mumford, 4
donde acudirá su director, 1

Lawrence Kasdan. Por la

tarde se celebrarán dos

ruedas de prensa. En la

primera, que comenzará a i

las 17 h., participan los

siete miembros del Jurado
*

de la Sección Oficial, y la ¿

segunda y última rueda de f
prensa de la jomada, será 1

a las 18 h., donde acudirá |
la actriz Tippi Medren.
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;> SONY P'CTURES ENTERTAINMENT company

BIENVENIDOS
ONGI ETORRI

Min | HIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIhHIIiiiklMax

Pisa a fondo el acelerador y prepárate para disfrutar
del Festival de San Sebastian

AL MÁXIMO CON AXN.

MÁXIMO ENTRETENIMIENTO EN TV
EN EL DIAL 25 DE CANAL SATÉLITE DIGITAL

ElFestival estrena palacio

Los "Cubos de

Moneo" se
han convertido
en dos salas de

cine

El Centro Kursaal es, desde hoy, el
I Palacio del Festival. Lo que fue-
I ron auditorio y sala de cámara

■■i I en la reciente Quincena Musical

se han transformado gracias a un gran des-

pliegue técnico y humano en salas de cine

-la Oficial y la de Zabaltegi-; las salas poli-
valentes son ahora escenarios de ruedas de

prensa, oficinas de prensa, sede del telefes-

tival o "sales office" y algunos de los came-

rinos se han convertido en Improvisadas ofi-

cinas de producción u oficinas administrati-

vas. El día 27 de setiembre estos mismos

espacios se transformarán en sede de un

congreso sobre "el desarrollo local ante el

tercer milenio".

El último Festival Internacional de Cine

del milenio estrena infraestructuras y esto

es una gran noticia y a la vez un gran revue-

lo que, gracias a la labor de azafatas y "aza-

fatas", paneles indicadores, flechas, otros

instrumentos de la moderna señaléptica y
grandes dosis de buena voluntad de todos

se pretende menos traumático de lo imagi-
nable.

¿Quién, qué, dónde?
Una oficina de información, en el mismo za-

guán, se ocupa de orientar a los visitantes,
acreditados y despistados a los diferentes

espacios y edificios del certamen: usted al

Kursaal, usted a las oficinas del Teatro Victo-

ria Eugenia, lo suyo se resuelve en las carpas

de la Plaza Oquendo y, en su caso, es conve-

niente que se acerque al Hotel Mana Cristi-
na. La entrada del "cubo pequeño" distribuye
por dos puertas a acreditados y no acredita-

dos. Estos últimos son canalizados hacia un

pequeño mostrador donde resuelven dudas,
se hacen las llamadas pertinentes o facilitan

una tarjeta de "visitante" al que, circunstan-

clalmente, está de visita en el edificio. En el

hall se encuentra la sección de acreditacio-

nes, publicaciones -las ediciones del Festival

de este año donde se canjea el "vale p0r..."-

y atención a "otros Invitados". Tras bajar las

escaleras mecánicas -o las otras-, en el hall

de la "cota menos uno", brillan Junto a la pa-
red los ochocientos casilleros adjudicados a

los periodistas acreditados. Junto a ellos es-

tá, en las salas 1 y 2, el espacio destinado a

ruedas de prensa. Unos monitores Instalados

a la salida permiten a los Interesados seguir
las conferencias de prensa por circuito cerra-

do. Para recibir a los vip’s que van a ofrecer

las ruedas de prensa se ha montado el "espa-
cio Moét & Chandon", donde se les ofrecerá

una copa de champán.
En la "sales office" (sala 3) hay dos nove-

dades: casilleros para miembros de la indus-

tria cinematográfica que lo han solicitado y

una pequeña sala donde se pueden realizar

mesas redondas, presentaciones de proyec-

tos o reuniones. En la sala 8, muy próxima a

la "sales office", está la sala de vislonados,
con seis monitores en otras tantas pequeñas
salas para que el pase se pueda hacer en pri-
vado.

Doce horas de Telefestival
Telefestival ocupa la polivalente número 9

donde, bajo la supervisión de David Berraon-

do y José Luis Castro, se realiza la emisión

de doce horas de "todas las imágenes del

certamen, de diez de la mañana a diez de la

noche, por circuito cerrado en las Instalado-

nes del Festival y, para la ciudad, sintonizan-
do el canal 39". Telefestival suministra ade-

más a cualquier emisora de televisión imáge-
nes de archivo o de la actual edición del fes-

tival.

En la polivalente 6 está la sala de redac-

ción, con 24 mesas y sus correspondientes
ordenadores, Junto a la Oficina de Prensa.

Desde esta zona, y tras subir unas escaleras

que llevan a la planta cero, se llega a la ofici-
na operativa de Zabaltegi y Made In Spanish.
Los encuentros de medios de comunicación y
representantes de películas de esta sección
tendrán lugar, como habitualmente, en el es-

pacio de Canal +, la sala Elcano del Hotel
María Cristina. Para llegar al otro espacio de

encuentro de cineastas e intérpretes del ci-

clo hay que cruzar la Avenida de la Zurrióla y
acercarse al número dos de la calle Ramón

El certamen donostiarra estrena nueva sede: el Centro Kursaal. El edificio diseñado por Moneo se viste de cine Alvaro f. Etxeberria



lAn Opening Ceremony
for the 21 st Century

Starting from today, the Kursaal will be

the Festival Centre. What was an audito-

rium and music hall during the Musical

Fortnight has been tumed inte cinema

theatres. The multi-purpose rooms are

now being used for press conferences,
press offices, the venue for the telefesti-

val or sales offices.

The steps in the foyer, the breakwater

rocks, the River Urumea, the sea and the

building ttself designed by Moneo make

up the spectacular backdrop that will

provide the venue for the Opening Gala,
which will be shown live on Canal* at 9

in the evening.
During the ceremony, the Grand Prix F¡-

presci will be presented to Pedro Almo-

dóvar for his film All about my mother. Af-

terwards, there will be a screening of the

film Mumford by Lawrence Kasdan.

jueves, 16 de setiembre de 1999

/INAUGURACION INAUGURAZIOA OPENING

BMW. Coche oficial del festival de cine.
No es de extrañar que las estrellas
sean tan inalcanzables.

Centro Kursaal
Kursaal Elkargunea

1 Prentsa Bulegoa
Oficina de Prensa

Press Office

TB/Irrati harremanak
Relaciones TV/Radio
TV/Radio relations

Erredakzio Gela
Sala de Redacción
Editing Room

, 4 Sales Office:
Ikustatze Gela
Sala de Visionarios
Viewing Room

Telefestival

$ Zabaltegi Bulegoa
Oficina de Zabaltegi
Zabaltegi Office

María Lili. Es el Café Kursaal.

Y, en el capítulo festivo, también el re-

cién estrenado Centro Kursaal será protago-
nista. El cóctel de recepción-apertura se cele-

brará hoy a las doce de la noche en el Foyer
del "cubo grande, extendiéndose hasta la Te-

rraza Urumea si la climatología lo permite; el

de clausura tendrá lugar en la sala de banque-
tes del mismo complejo arquitectónico. Pero,
hasta el sábado día 25 quedan diez días y mu-

cho cine

Josune Díez Etxezarreta

Un Kursaal dentro de otro
Las escalinatas del foyer, las rocas del espi-
gón, el río Urumea, el mar y el mismo edifi-

cio diseñado por Moneo componen el es-

pectacular decorado que acogerá hoy la ga-
la de inauguración del Festival que será re-

transmitida a las nueve de la noche en di-

recto y en abierto por Canal +.

Presentado por la periodista Edume Or-

mazabal y el actor Juan Diego Botto, en el

transcurso del acto se entregará además el

Premio Aprese! a Pedro Almodóvar -que re-

cogerá Marisa Paredes en su nombre- por
Todo sobre mi madre, de manos de Andrei

Plajov, vicepresidente de la Federación In-

ternacional de Prensa Cinematográfica y
uno de los más prestigiosos críticos europe-
os. Para presentar el ciclo dedicado a Al-

fred Hltchcock subirá al escenario la míti-

ca protagonista de Los pájaros Tippi
Medren.

En el mismo espacio coincidirá con

su hija, la actriz Melanie Griffith, y con

Antonio Banderas, cuya ópera prima co-

mo director, Crazy In Alabama, se pro-

yectará en el ciclo Zabaltegi. En repre-
sentación de los miembros del Jurado

Oficial, tomará la palabra su presidente,
el cineasta Bertrand Tavemier.

El leit-motiv de la gala, dirigida por
Manuel Palacios, serán las escaleras y la

arquitectura moderna, representada en el

i mismo edificio que albergará la fiesta de

apertura, el Centro Kursaal, según expli-
ca Juan Ramón Martín, el director artísti-
co de Canal +, canal de televisión encar-

gado de la organización y montaje. "El

Kursaal nos ha obligado a un despliegue
mucho mayor que en el Teatro Victoria

Eugenia. Se han duplicado los medios y
el equipo técnico que desembarca en

San Sebastián", señala la productora Pi-

lar Pérez. Un equipo de esta emisora de
televisión grabó con antelación un vídeo

que se proyectara hoy y que, como en el

mismo decorado, "buscó" escaleras por to-

da la ciudad. Con los bailarines de la com-

pañía del vitoriano Damián Muñoz -que
también estarán en directo en la gala- se re-

corrieron diversos escenarios "escalona-

dos" de Donostia: la puerta del Ayuntamien-
to, la Concha o la que será escalinata del

"glamour" festivalero.

Tras la ceremonia se proyectará, en

concurso, la película Mumford, de Lawrence

Kasdan.

Dos imágenes a las que separan veintiséis años. Ambas son escenas tomadas durante el Festival de Cine Alvaro F. Etxeberria
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En Cinemanía, el mejor cine nunca se acaba.

Grandes éxitos, cine de autor, ciclos especiales. 24 horas diarias de cine en tres canales temáticos.

CINERARIA patrocina la retrospectiva dedicada a bertrand tavernier.

Crazy in Alabama • la petite vendeuse... • Phörpa • Marana Shimhasanam • Un pur moment...

Melanie, la

cabeza de su

marido y Martin

Luther King
El primer largometraje dirigido por Antonio

Banderas, el que compitió por el León de

Oro de Venecla de poder a poder con cine-

astas de la altura de Zhang Yimou, Abbas

Klarostami, Zhang Yuan, Mlke Lelgh o Ali-

sen MacLean, Inaugura esta noche la sec-

ción más fresca, atrevida y loca del Zlne-

maldia, Zabaltegi. La abre Crazy In Alaba-

ma, un film que todos creyeron al principio
que era una comedia en la que Melante

Grifflth huía carretera adelante con la cabe-

za de su marido en una sombrerera dis-

puesta a pasarse el resto de sus días “ll-

ving la vida loca” entre Las Vegas y Holly-
wood. Sin embargo, estamos citados a la

medianoche con una película que es algo
más que una juerga de cine. Es también la

historia de un chaval que vive en directo,
en primerísima línea de fuego, la lucha por
los derechos civiles de los negros allá en el

Sur de los Estados Unidos, allá en los años

60. Allí donde Martin Luther Klng repitió la

frase hermosa de “I have a dream”.
Lo dijo Banderas en Venecla, en los sa-

lones del hotel Excelslor: “El tema del film

es la libertad. Son dos historias que corren

paralelas. En una de ellas el público se ríe

pero es de la libertad de lo que yo quiero
hablar. De eso y de tantos y tantos episo-
dios singulares de racismo. Al final, un ami-

go le dice al chico protagonista, herido en

un ojo, “Te has quitado la venda” y él res-

ponde,” Sí, empiezo a ver un poco de luz”.

Es mi meta, el chaval ha comenzado a ver

claro el mundo. Espero que los espectado-
res también".

Antonio habló más sobre Crazy In Ala-

bama, basada en la

novela del propio
guionista Mark Chll-

dress, interpretada
Junto a Melanio no

sólo por un Joven con

futuro, Lucas Black,
sino también por ve-

teranos del empaque
de Cathy Morlarty,
Meat Loaf Aday o

Rod Steiger y lanza-

da a las pantallas
por Groen Moon, la

productora de Bande-

ras y Grlfflth. Antonio

confesó: “52 películas delante de la cáma-

ra te hacen preguntarte qué sería contar

historias desde tu propio punto de vista.

Me Interesan la política, los temas sociales

y los personajes radicales que osan romper

las reglas. Aquí, una mq|er, un muchacho y

la comunidad afro americana luchan por so-

brevivir en un entorno hostil, pero cada uno

lo hace a su manera..”

Esa es la película de esta medianoche.
Pero antes, durante el día, otras formas de

entender el cine, la vida, la muerte, el

amor, la lucha, se apoderarán de la sala 4

del Príncipe y de la 2 del Kursaal. Entre

ellas, Maraña Simhasanam, sorprendente y

lúcida obra de Murall Nalr, que lograse la

Cámara de Oro en Cannes y que narra con

un tono tan ascético como absurdo y rea-

lista la llegada a un pueblo de la primera si-

lla eléctrica Importada de América y la lu-

cha de los lugareños porque su convecino

condenado a muerte tenga el privilegio de
morir en ella. En pantalla también Phórpa,
deliciosa crónica de cómo unos Jóvenes la-

mas se empeñan en ver la final de la Copa
del Mundo de Fútbol y se emporran en al-

quilar una televisión. Con antena parabóli-
ca Incluida.

Djibril Diop Mambety, In Memorian

A las cuatro de la tarde en la 2 del Kursaal

se estrenan un cortometraje de 18 minutos

y un medlometrale de 46. A los dos les une

un país, un periódico, una pasión y cien de-

talles más. El país es Senegal, el diario,
“Le Soieil”, la pasión, el cine y la vida. El

mediometraje se titula La petlte vendeuse

du solell y está firmado por Djlbril Diop
Mambety, auténtico punto de referencia

del cine africano. El corto se dice Mame le

vent, lo dirige una dama, Laurence Attall, y
rinde precisamente homenaje a Mambety
que murió mientras rodaba La petlte ven-

deuse du solell, potente y dulcísimo canto

al coraje de una chavallna vendedora de

prensa diaria. Attall, por su parte, se deja
llevar en su obra por los sonidos, los aro-

mas, el idioma de Senegal mientras la pro-

tagonista lee “Le Solell” en un taxi en el

que y desde el que todo es posible. Hasta

ver el viento que pasa. Y sentir la presen-
cia de un hombre bueno, Mambety.

Begoña del Teso

Melanie Griffith en Crazy in Alabama. Cartel de La petite vendeuse de soleil Escena de Un pur moment de Rock...

Futbolean zein taxian
Lau luzemetrala, ertametrala zoragarri bat eta bl laburmetraia dlra Zabalteglko lehen-

dablziko tentazioak. Luzemetraien artean, Un pur moment de Rock'n Roll. Bertan, Ma-

nuel Boursinhac zuzendariak drogaren munduari botatzen dlo beglrada ausarta, kulpan-
terik bilatzen ez duen beglrazoa. Bertan, kamera dabll batzutan ero, bestetan bare.

Bertan, traizioa ez da errenta eta eglleak sekulan ez dlo muzin, errefus, egtten pertso-
nalekin, Istorioarekln, zlnemarokln, duen konpromezuari. Programazioan ero, Afrikako
blhotzean eglnlko bl fllm fler eta Indlan sortu zlron beste zeluloide puska pare bat.

Phdrpa deliziosoa den bttartean, Marena Sfcnftasanan» horri doinu eta tonu estralnoa,
berezia, mlndua. dario.

B.T.

Laurence Attall, Même le vent zuzendaria Phörpa filmearen fotograma bat
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La energía
de las estrellas

es Natural
Como el Gas natural, la energía

económica y limpia que, desde

DonostiGas, S.A. llega a toda

San Sebastián.

Patrocinador del ciclo EL BOOM A LA ITALIANA

Izarren energía
Naturala da
Gas naturala bezala, DonostiGas, S.A. -tik

Donostiako auzo gehiagotara insten ari

den energía berria.

DonostiGas

kulturaren energía • la energía de la cultura

Zabaltegi, del Principal al

cubo pequeño del Kursaal
Sin duda el cambio más Importante que

sufre Zabaltegi en esta nueva edición es

el traslado de las proyecciones a la sala 2

del recién estrenado Kursaal, popularmen-
te conocido como el cubo pequeño. Supo-
ne uno de los principales retos de esta

sección que quiere mantener el ambiente

cálido e informal que año tras año se ha

ido ligando, cada vez más, a una sala con

tanto encanto como el Teatro Principal,
reservada a partir de ahora para las sesio-

nes y actos especiales.
Los 36 filmes que componen la sec-

ción, entre ellos seis cortometrajes, han

sido elegidos con el mismo criterio que en

las anteriores ediciones; son películas cu-

riosas, nuevas, arriesgadas, diferentes, la

mayoría Independientes, que vienen avala-

dos por buenas críticas e incluso un gran
número de ellas han sido premiadas en

otros festivales.

Igual que en las ediciones anteriores,
las películas serán presentadas en directo

por uno o varios de sus representantes, ya
sean actores, directores o productores, que

acudirán a la sala para ofrecer un coloquio
tras la proyección, además de participar en

los encuentros que se celebrarán a diario, a

partir de las 14 h, en el espacio de Canal

Plus (Hotel María Cristina). Allí se reunirán

con los diferentes medios de comunica-

ción, mientras disfrutan del habitual y ya

tradicional aperitivo. Los encuentros se

inauguran mañana, viernes.

La organización ha anunciado la asis-

tencia de muchos de los representantes.
Entre las visitas ya confirmadas, destacan

Antonio Banderas y Melante Griffith, direc-

tor y protagonista de Crazy in Alabama, pe-

lícula que inaugura la sección esta noche a

las 24 h. en el Kursaal 2. A lo largo del Fes-

tival, también estará entre nosotros la

atractiva actriz Madeleine Stowe, que pre-

senta La hija del General, de Simón West,
donde comparte protagonismo con John

Travolta. El actor Tlm Roth y el director

Giuseppe Tornatore acudirán para presen-

tar La leyenda del pianista, dirigida por es-

te cineasta mundialmente reconocido gra-
cias a su inolvidable Cinema Paradiso.

La oficina de Zabaltegi se traslada

también al cubo pequeño del Centro Kur-

saal, sala 10, donde se han habilitado va-

rias mesas para que los representantes in-

vitados puedan seguir utilizando este es-

pacio como en años anteriores. La oficina

ofrece, además, toda la información sobre

las películas y demás eventos relaciona-

dos con la Sección, Incluyendo los pane-

les en los que diariamente se marcarán

las puntuaciones obtenidas por cada uno

de los filmes que participan en los pre-

mios de la Juventud y del Público.

El Jurado que otorga el Premio de la Ju-

ventud, que cuenta con la colaboración

del diario "El Mundo del País Vasco”, está

formado por más de doscientos Jóvenes
estudiantes. Optan a este premio prácti-
camente todos los largometrajes proyec-

tados en Zabaltegi.
El público asistente a las salas también

puede elegir la mejor película mediante una

votación que se realizará al final de la pro-

yección. Aquella que consiga más votos ob- A.M.

tendrá el Premio del Público, destinado al

importador de dicha película y dotado con

5 millones otorgados por el Festival. Se ex-

cluyen las obras que compiten por el Pre-

mio Nuevos Directores, patrocinado por

MoviStar y dotado con 25 millones, por el

que compiten las primeras y segundas
obras, Inéditas, proyectadas tanto en la Za-

baltegi como en la Sección Oficial.

Banderas y su película inauguran la nueva sede de Zabaltegi en los cubos. ETXEBERRIA

Zubiaren beste aldera

Zabaltegik aurreko ekitaldietako egitura ber-bera mantentzen du, nahiz eta, aurten,
saila osatzen duten 36 filmeen emanaldi nagusiak Kursaaleko kubo txikiko 2. areto-

an egingo diren. Bulegoa bera ere, eraikuntza berrian kokatua dago, 10 aretoan.

Filmeen ordezkariak, hau da aktore, zuzendari nahiz ekoizleak, aretoan Izango dira,
aurreko urteetan bezala emanaldiaren aurretiko aurkezpena egiteko. Proiekzioaren

ondoren, berriz, orain arte Antzoki Zaharrean burutzen ziren solasaldietan parte har-

tuko dute, areto berri horretan ikusleen galderei erantzun eta filmeaz mintzatzeko.

Topaketak, iaz bezala, Maria Cristina hoteleko Canal Plus gunean ospatuko dira,

egunero, eguerdiko ordubietatik aurrera. Hantxe, kazetari nahlz argazkilariak pintxo

tartean aktore eta zuzendariekin mintzatu ahal izango dira, ohitura jarraituz.
Saileko sariak, "El Mundo del Pais Vasco-k" babestutako Gazteriarena, berrehun bat

ikasle gazteren artean hautatua, Zuzendari Berriena eta ikusleek bozketa bitartez

aukeratutako Publikoarena dira. Azkena, filmearen banatzaileari zuzendua, 5 milioi

pezetan datza. Bestalde, ezingo dute sari hori jaso MoviStarrek babestutako Zuzen-

dari Berrien sarirako hautagaiek; 25 milioi pezetako sari hori, Zabaltegiko nahiz Ofi-

zialeko opera prima estrelnatu gabeetan onenak jasoko du.

Zabaltegi moves to the Kursaal

The most important change that the Zabaltegi section has undergone this year Is

without doubt its move from the Principal Theatre to the Kursaal Room 2 or the

"small cube", as It Is popularly known. As In previous years, the films -36 on this oc-

casion- will be Introduced by one or more people who are here to represent their

film, whether they be actors, directors or producers, who will also be there after the

screening to talk about the film with the audience. As In previous editions, a get-to-
gether will also take place everyday at 14.00 In the Canal Plus Room In the Hotel

Maria Cristina between the aforementioned representatives and the press. These

get-togethers will open tomorrow, Friday.
The Zabaltegi office has moved to Room 10 in the Kursaal. It serves as a meeting
point for the people Invited to the Festival as well providing all the Information

about the films and other events to do with this section, including panels with the

daily ratings of the films competing for the Youth and Audience Awards.

Tonight at midnight, Zabaltegi will open with the screening of Antonio Banderas's

Crazy in Alabama. Both the director and the star of the film, Melanie Griffith, have

confirmed that they will be attending the Festival.
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Principal y los

Especiales
El Festival de Cine de San Sebastián no que-

ma sus naves... las recicla.

Este año, aunque dejamos los escena-

rios del siglo XIX para enfrentamos a los del

siglo XXI, no abandonamos una de las salas

clásicas. El cine Principal acogerá una serie

de proyecciones de carácter especial que

estarán presididas por sus directores y/o
protagonistas.

El coqueto edificio de la Parte Vieja co-

ronado con el escudo de la ciudad, tiene vo-

cación de teatro de la Grecia clásica en sus

falsas columnas dóricas, huele a cine-forum,
invita a realizar una visión apasionada y a

colarse tras la proyección en alguna sala de

lo que hasta ahora era Le Petit Casino,

afrancesado hasta en sus ornamentos exte-

riores de un inconfundible estilo Eiffel.

Ese rincón de la Parte Vieja que comple-
ta el placer del cine con el debate posterior
en la terraza del Barandiarán va a recibir es-

tos dias a ¡lustres visitantes.

La rubia picoteada
Tippl Hedren forma parte del catálogo de ob-

sesiones rubias de Alfred Hitchcock junto a

Kim Novak, Grace Kelly y Eva Marie-Saint,

que también visita San Sebastián. Creció

vertiginosamente al protagonizar Los Pája-

ros pero, en cierta medida fue víctima de la

pesadilla que protagonizó. Casi cuarenta

años después, su nombre sigue asociado a

una amenazante masa de gaviotas y cuer-

vos que esperaban que terminase de fumar

un cigarrillo mientras los niños repetían un

monótono estribillo.

Su presencia en la proyección de Los Pá-

jaros, el viernes 17 a las 19.30 en el Princi-

pal, tal vez permita resolver el enigma de si,

más allá de las metáforas y de los terrores

subconscientes, en algún momento tuvo la

sensación de ser la culpable, el factor de-

sencadenante de la versión psicópata de los

pollos locos.

La madre de Almodóvar

Pedro Almodóvar, uno de los realizadores

que ha dado al Festival de Cine de San Se-

bastián algunas de sus mejores películas,
las llegadas más espectaculares y las decla-

raciones más desternillantes, va a recibir

aquí el Primer Gran Premio FIPRESCI.

La Federación Internacional de

la de la Prensa Cinematográfica
ha considerado, por votación de-

mocrática de todos sus miembros,

que la mejor película del año es

Todo sobre mi madre.

Sin sacrificar su Inconfundible

sentido del humor, Almodóvar

construye un melodrama clásico

contando con la solidez de actri-

ces como Marisa Paredes, Cecilia

Roth, Candela Peña y Penélope
Cruz. Todo sobre mi madre es para

algunos prestigiosos críticos la

mejor explicación de lo que hoy
puede significar ser mujer y ma-

dre.

El director manchego recibirá

hoy el Primer Gran Premio de la Fl-

PRESCI durante la ceremonia

inaugural y mañana proyecta Todo

sobre mi madre a las 22.30 en el

Principal.

Y otras rara avis

Las proyecciones especiales del

Principal contarán también con el

documento elaborado por Wim

Wenders en torno a los ancianos

músicos cubanos reunidos por Ry
Cooder en Buena Vista Social

Club.

El músico que mejor explicó el

desierto geográfico y el emocional en París-

Texas rescató del olvido mundial a músicos

y compositores míticos como Compay Se-

gundo.
Otra aproximación a las leyendas vivas

de nuestro siglo la ha producido Elias Quere-

jeta que ha conjugado simultáneamente, por

una vez, sus dos mayores obsesiones, el ci-

ne y el fútbol. A través de la mirada de reali-

zadores de su confianza como su hija Gracia

Querejeta o Roberto Saura ha compuesto
veintidós episodios que retratan a figuras

del fútbol mundial como Iribar, Puskas y Di

Stefano que asistirán a la proyección previs-
ta para el sábado 18 a las 17.00 en el Prin-

cipal.

Rafael Luque

El Principal, el romanticismo de una sala clásica en el Festival de los cubos

Birds, Mothers & Cubans

This year, although we are leaving the settings of the 19th-century behind us to fa-

ce up to those of the 21st century, we are not forsaking one of our time-honoured

cinemas. The Principal will be the venue for a series of special screenings, presen-

ted by their directors or stars.

Tippi Hendren, who is already in San Sebastian, was one of a long line of Hitch-

cock's blonde obsessions. Almost forty years later, her name Is still associated with

a threatening mass of seagulls and crows waiting for her to finish smoking a ciga-
rette while children repeated a monotonous chant in the background.
The Birds, Friday the 17th at 19:30 in the Principal.
Pedro Almodovar is to receive the First Grand Prix FIPRESCI for All about my

mother, which for some critics is the best explanantion of what it is to be a woman

and a mother.

All about my mother, Friday the 17th at 22:30 In the Principal.
Wim Wender's documentary about the old Cuban musicians rescued from oblivion

by Ry Cooder in Buena Vista Social Club will also be one of the special screenings
in this cinema.
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/ JOHN M. ‘ TARI

:

hov today ■
Her cede of honor Príncipe! 16:00

Fatherwasa fullback Príncipes 16:00

The walls ofJericho Príncipe 3 18:00

Sowing the wind Príncipe 1 18:15

The child thou gavest me Príncipe 1 20:00

The foxes ofharrow Príncipes 20:00

Suspicious wives Príncipe 1 22:30

zinemaldira !

■L
Colaborador de la 47a edición del Festival Internacional de Cine de Donostia

TODOS LOS DIAS

TE ACERCAMOS

LA MEJOR

INFORMACION

PARA SEGUIR

EL FESTIVAL

AL DETALLE

El rey del
melodrama

no tiene trono
ohn M. Stahl, el director de Leave

JHer
To Heaven (Que el cielo la

juzgue, 1946). Ese parece ser el

único y mínimo espacio que la

historia del cine le reserva a John

M Stahl. Realizó 24 películas mu-

das, pero las enciclopedias y es-

tudios del período siguiente, ni si-

quiera le incluyen en su índice

onomástico. Firmó varios de los mejores
melodramas de los años treinta, pero Imita-

tion of Life (Imitación de la vida, 1934),

Magnificent Obsession (Sublime obsesión,
1935), y When Tomorrow Comes (Huracán,
1939), quedaron eclipsadas por las versio-

nes que veinte años después hizo magnífi-
camente Douglas Sirk, pero apoyándose en

lo que había hecho Stahl. Anticipó el es-

quema y algunos rasgos de puesta en esce-

na para el Max Óphuls de Letter from An

Unknown Woman (Carta a una desconoci-

da, 1948), en un Only Yesterday (Parece
que fue ayer, 1933), del que nadie parece

acordarse. Logró éxitos de taquilla, sacó el

mejor partido de Irene Dunne, John Boles,

Adolphe Menjou o Gene Tierney, y tuvo a

su servicio a estrellas como Gregory Peck,

Henry Fonda, Rex Harrison, Fred McMurray,
Kirk Douglas o Maureen O'Hara. Logró un

estilo y una cohesión en los temas que tra-

taba, raros de ver en un director que casi

siempre estuvo al servicio de un productor,
Louis B. Meyer, o de un estudio, Universal

primero, y 20th Century Fox en su etapa fi-

nal. Y a pesar de todo eso, John M. Stahl

sigue siendo, solamente, el director de Lea-

ve Her To Heaven, un excelente, turbio y

desaforado melodrama, muy negro aunque

tenga unos colores deslumbrantes, que tie-

ne precedentes no menos notables en la fil-

mografía del director homenajeado este

año por el Festival de Cine de San Sebas-

tián.

El melodrama de Stahl tiene una evolu-

ción continua y una personalidad constante

a lo largo de los años. Si la obra del direc-

tor, nacido en Nueva York en 1886 y falle-

cido en Los Angeles en 1959, es desigual-
mente conocida, su época muda es prácti-

camente un enigma. En el ciclo se pueden
ver nueve películas de este período, para

comprobar la ironía, el afecto y la sutileza

con que Stahl abordaba los problemas del

matrimonio convertido en rutina ( Why Men

Leave Home), los celos (Suspicious Wives)

y, sobre todo, los dilemas de la mujer que

tiene que elegir entre dos hombres, o que

no puede ollvidar un viejo amor estando ya

casada (One Olear Cali, Memory Lañe, Hus-

band and Lovers). Hijos legítimos, cegue-

ras, mujeres abandonadas, pasados tor-

mentosos, vidas descarriadas y separacio-
nes dolorosas, forman parte de unos argu-

mentos a los que Stahl les quita cuidadosa-

mente el componente 321tremebundo para

acercarse con respecto al drama humano,
casi siempre dejando que los años pasen

para ver cómo ha tratado la vida a esos

personajes. Hizo cine bélico, alguna buena

comedia y una biografía política. Pero Stahl

reinó en el melodrama. Va siendo hora de

devolverle su trono.

Ricardo ALDARONDO

Father was a fullback

The walls of Jericho

De principio a fin

o viceversa

El ciclo dedicado a John M. Stahl contiene 26 títulos, más

siete de los remakes, a menudo más famosos que se hicieron de

sus películas. Se presentan por orden cronológico, desde unos

de sus desconocidos filmes mudos. Her Code of Honour, (1919),
Hasta el penúltimo filme, Father Was a Fullback (1949), de una

carrera que termina con la decepcionante Beautiful Dolí (Linda
muñequlta, 1949). Pero también se puede seguir el ciclo en or-

den Inverso, del final al principio. Her Code of Honour, sorprende
por su estructura, que da un Importante salto en el tiempo, para

rellenar después en forma de flashback los hechos que explican
una fatalidad familiar que casi acaban en Incesto. Sowlng the

Wlnd (La hija del pasado, 1921), sigue ahondando en las casua-

lidades destinadas a Impedir lo que parecía un amor perfecto.

Suspicious Wives (1921) contiene los celos infundados que rea-

parecerán en Why Men Leave Home, y también elementos de la

posterior Magnificent Obsession (Sublime obsesión, 1935), co-

mo la ceguera que permite reconstruir desde cero un amor que

parecía roto para siempre. Es una película que muestra la madu-

rez de Stahl ya en el cine mudo, organizando de forma creíble,

casualidades extremas del destino,y creando imágenes podero-

sas como la soledad de la mujer en la estación o el discreto llan-

to por la muerte de su hijo ante una ventana por la que desliza la

lluvia. Una Idea que sublimaría décadas después Douglas Sirk en

Siempre hay un mañana.

R.A.
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Este año ofrecemos la segunda entrega de la
comedia italiana que en la pasada edición se
denominó “Hambre, humor y fantasía” y que
abarcaba el período 1945-1960. A partir de los
años sesenta, la modernización de las costumbres,
la transformación de la sociedad agrícola en

sociedad urbana, y el rápido crecimiento
económico - el llamado “boom”, título de una buena

película de De Sica y Sordi // Boom (El especulador,
1963) hacen que en la denominada comedia al¡’
italiana aparezcan también elementos dramáticos.

jueves, 16 de setiembre de 1999

/EL BOOM ALA ITALIANA BOOMA ¡TALLAR ERAR THE BOOM ITALIANA-STYLEA

hoy today
II Boom Principal 17:00
// Sorpasso Príncipe 6 22:30
La Donna Scimmia Príncipe 5 17:00
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Il Boom (El especulador)

A
menudo la obra de un autor se

juzga más en función de razones

extracinematográficas que por
sus propios valores artísticos.

Así, por ejemplo, el interés del

franquismo, de la Iglesia y de
sus censores por apoyar un cine

"con mensaje", trajo consigo una importante
valorización, no por impuesta menos merito-

ria, del autor de "Miracolo a Milano" ("Mila-
gro en Milán"), en detrimento de otros cine-

astas neorrealistas más comprometidos con

la realidad. De este modo, films como "Scius-
cia" ("El limpiabotas"), "Ladri di biciclette"

("Ladrón de bicicletas") o "Umberto D" ("Um-
berto D") fueron considerados grandes obras

maestras debido, principalmente a las reso-

nancias humanistas, religiosas y sentimenta-

les de su cine.

Una de las consecuencias de estos Jui-
cios claramente mediatizados, a los que ca-

bria añadir la falta de un riguroso análisis de
la propia obra, fue el desprecio y la incom-

prensión dispensadas a "II boom", precisa-
mente una de las películas más lúcidas y críti-

cas del tándem De Sica y Zavattini, pero que
se salía del esquema en el que habían encajo-
nado su obra.

La película es la historia de un hombre

que, a pesar de vivir prácticamente arruinado,
aparenta llevar una vida de despilfarro y lujo.
A la vista de la gravedad de su situación, el

protagonista (papel que borda Alberto Sordi

en una de sus mejores interpretaciones) deci-

de vender un ojo a un adinerado constructor

que ha perdido el suyo en un accidente.

"El especulador" (título con el que se es-

trenó entre nosotros) constituye un retrato

descamado del llamado "milagro económico
italiano". En "II boom" no hay concesiones a

la hipocresía social, ni elementos embellece-
dores o sentimentales que mitiguen el alcan-
ce de su crítica hacia los valores materialis-

tas que triunfan en la sociedad.

Vittorio de Sica, uno de los personajes
más interesantes y a su vez más contradicto-

rios de la cinematografía italiana y a cuya me-

moria está dedicada precisamente una de las
películas más interesantes de este ciclo,
"C'eravamo tanto amati", de Ettore Scola,
fue uno de los principales impulsores y maes-

tros del neorrealismo. Tal como declararon
Suso Cecchi d'Amico y Federico Fellini en

1957, "hablar de neorrealismo es indicar que
hacíamos crónica en vez de literatura". Preci-
samente ese deseo de hacer crónica de la si-
tuación que atravesaba Italia tras el desastre
de la segunda guerra mundial, les impulsaba,
en palabras de Zavattini, a "hacer un cine li-
bre de todas las ataduras comerciales, que
pudiera encontrar su expresión en la película
del hombre que duerme, en la película del
hombre que discute

....
No se trata de inven-

tar una historia que se acerque a la realidad,
sino de contar la realidad como si fuese una

historia". Pero al poder no le interesa nunca

que alguien ponga un espejo en el que se re-

fleje la verdadera problemática de todas aque-

lias personas que sufren las consecuencias

de la crisis social e intenta por todos los me-

dios que los cineastas pierdan ese ojo que les

permite escudriñar la realidad a través de la
cámara. No es de extrañar, por tanto, que
quien luego llegaría a ser una de las primeras
figuras de la política italiana, Giulio Andreotti,
en su tantas veces citada "Carta abierta a

Vrttorio de Sica" publicada en la revista Liber-

tas de febrero de 1952, denunciara la imagen
antipatriótica y degradante que "Umberto D"

presentaba de Italia en el extranjero. Tal co-

mo afirmaba el director Giuseppe de Santis

"el neorrealismo no ha muerto de muerte na-

tural, es un crimen de Estado al cual han con-

tribuido algunos miembros de la DC, con cam-

pañas de prensa extremadamente violentas y
bien orquestadas, presiones de todo tipo, y
una financiación y apoyo a cierta producción
rosa y tranquilizadora..."

No es hora de desagravios, pero "II boom"
bien puede ser para los espectadores de hoy
el punto de partida de una merecida revisión y
un detenido análisis de una de las obras más

ignoradas de Vittorio de Sica. A pesar de ha-

ber asistido a la muerte anunciada del neorre-

alismo, su autor seguía luchando en 1963 por
aportar una nueva mirada sobre la realidad so-

cial, una mirada sincera que, a pesar de sus

limitaciones y sus debilidades, constituyó, en

palabras de André Bazin, "una ética y una es-

tética de la realidad".

Xabier PORTUGAL

Il Sorpasso
(La escapada)
60ko hamarkadaren etorrerarekin, Italiako bizit-

za polrtikoan, sozioekonomikoan eta herriko kul-

turan eraldaketa sakonak eragingo zituzten alda-

ketak kanporatzen hasten dira. Guda ostearekin

zerikusia duten arazoak atzean geratzen dira eta
ekonomi garapenaren arrakastak liberalizazio gi-
ro bat zabattzen du ohituren espamian. Honi bi

superpotentzien arteko guda hotzaren desizoz-

tea, Elizaren bizitzan Juan XXIII Aita Santuaren

jarrera aurrerakoien eragina, eta 1963 eta
1968. urte bitartean DC eta PSI-ren arteko koali-

zioak eragindako sozialismoaren aurrepausoa ba-
tu behar zaizkio.

Zineari dagokionez, Felliniren lan berri eta

interesgarriak (La dolce vita, 1959), Antonioni-

renak (L'aventura, 1960), Viscontirenak (Rocco
e i suoi fratelli, 1960) eta Rossellinirenak (Vani-
na Vanini, 1961) aipatu beharko genituzke.
Hauekin batera, zine aretoetara zuzendari belau-

naldi berri baten filmeak iristen hasten dira. Ho-
rien artean Pasolini (Accatone, 1961), Elio Petri

(L'assassino, 1961), Gilo Pontecorvo (Kapo,
1959), Ermanno Olmi (II posto, 1961) eta Fran-
cesco Rosi (Salvatore Giuliano, 1961) ditugu in-

teresgarrienak.
Aldaketa honek eragin zuzena izango zuen

Dino Risiren filmografian. 1917an jaioa, Milanen,
14 filme burutu zituen (komediak nagusiki)
1961ean Una vita difficile filmatu aurretik. Peli-
kula hau nabarmena izan zen bere jardueran eta

jarraian La marcia su Roma eta II sorpasso egin
zituen.

Filme hau, Itaiiak izandako ekonomia gara-

pena xurgatzensaiatzen den gizartearen erretra-

tu garratza da, non pertsonaiak egoera honetan

murgiltzen diren euren izaerak noraezean dauden

bitartean.

Abuztuaren erdian gaude, Erromako ferra-

gosto famatu eta beroan. Bruno, parrandazale zi-

niko eta harroputzak bertako kale hutsak gurut-
zatzen ditu bere Lancia Aurelia dotorean. Jean
Louis Trintignant gazteak antzezten duen Rober-
to izeneko zuzenbide ikasle lotsatiarekin usteka-

bean topatu ondoren, elkarrekin bidaiatzeari eki-

ten diote. Bidaiak aurrera egin ahala, gaztea
Brunoren bizimoduaz liluraturik gerazen da. Fa-
miliarekin eta emakumeekin eriazionatzeko du-
ten moduan argi eta garbi ikusten da bi pertso-
naien izaera kontrajarria.

Elkarrekin igarotzen duten asteburuak,
haurtzaroa beste begi batzuekin ikusteko eta da-
raman bizimodua zalantzan jartzeko balio dio Ro-

bertori.

Zinea ("motion pictures" ingelesez) da iru-

dia mugimenduan, eta horregatik, ezin hobea da

bidaia islatzeko, balna Bruno eta Robertok hasi
dutena ez da ezaguera edo blzitzari zentzua aur-

kltu nahi dlon bidaia, euren bakardadetik eta

nahigabetik ihes egiteko beharrak eragindakoa
baizik.

Bidaiak, ordea, beti dakar bere baitan espe-
rientzia, aldaketa, transformazioa. Bidaietan alfa

eta omega izaten dira, hasiera eta helmuga. Pa-

rentesia da, non gure oskoletik atera bezain
pronto, jadanik ez dugun eguneroko mozorrope-
an ezkutatu behar eta ondorioz besteekin erraza-

go komunikatu gaitezke. Filmeak aurrera egiten
duen heinean, argi ikus daiteke Robertok bere
aurreiritziak albo batera nola uzten dituen eta
poliki-poliki Brunoren proposamenei kontra egin
gabe bere eskutik joaten den.

Baina zoritxarrez bidaia honek hitzordu tragi-
ko bat du patuarekin. Harkaitzen gainean dago-
en kotxearen irudia, zama astuna da protagonis-
ten ametsentzat, eta era berean, lekuko arraka-
latua lezio krudela jaso dugun ikusleentzat.

Gerra osteko gizarte krisialdia islatzen zuen

gizabanakoaren drama pertsonala irudikatzen
duen neorrealismoari eginiko erreferentziak atze-
an geratzen dira. Risiren filmean, aldiz, ez dago
60ko hamarkadako hasieran boom ekonomiko-

ak eragindako balio krisialdiaren oihartzun sozial

zipitzik ere (izenburuak De Sicaren filmeari egi-
ten dion erreferentzia ez da errugabea).

Risiri, bere mezua soilik sentimenduen mun-

duari erreferentziak egitea egotzi dakioke, baina

filmea egin zenetik 37 urte pasa badira ere, II

sorpasso zinezale guztientzat derrigorrez ikusi
beharreko filmea da. X. P.
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Eso viene de lejos (a propósito
de Bertrand Tavernier y su obra)
Si un cineasta se define por su obra, no re-

sulta sencillo encasillar a Bertrand Taver-

nier. Un rápido vistazo a su filmografía esta-

blece que, desde 1974 y hasta el momento,
ha rodado 17 largometrajes de ficción, ade-

más de participar prematuramente en dos

films de episodios. Sin abandonar el terreno

de la realización, Tavemier pertenece tam-

bién a esa estirpe de cineastas que, como

Wim Wenders, Louis Malle o Martin Scorse-

se, conjugan la ficción con el documental.

Pero aún hay más, mucho más, detrás de

ese personaje incansable, infatigable defen-

sor del cine francés cuya presencia en esta

edición del festival de San Sebastián inclu-

ye la presidencia del Jurado Internacional,
la presentación de su último largometraje y
una retrospectiva completa de su obra

acompañada de un libro escrito por Jean

Louis Douin.

Ferviente luchador en favor de la exen-

ción cultural de los acuerdos del GATT, Ta-

vernier es capaz de conjugar armónicamente

su defensa del cine europeo con su pasión
por el cine norteamericano estableciendo

matices plenamente coherentes. Crítico im-

placábale contra el cine de Hollywood que
impulsa a los jóvenes protagonistas de La

carnaza hacia el crimen absurdo, es capaz,
al mismo tiempo, de compartir la dirección

de Mississippi Blues con Robert Parrish,

otro de sus realizadores admirados y no sólo

por su estrecha colaboración con John Ford.

La dificultad de establecer los grandes
ejes de su filmografía no sólo procede de la

multiplicidad de colaboradores de los que
se ha rodeado Tavernier. Sus múltiples in-

tereses, una actividad incesante y un abso-

luto apego a la realidad circundante han

moldeado una obra aparentemente deslaba-

zada pero, a largo plazo, repleta de sentido.

Esa energía que los films de Tavernier

despiertan, también se contagia desde su

propia personalidad. Una generosa corpulen-
cia que contrasta con el nombre de su pro-
ductora, Little Bear, y, sobre todo, una abru-

madora facilidad de palabra que le convierte

en un conversador apasionado e infatigable
hacen de él un personaje que difícilmente

puede pasar desapercibido. Si habla de cine,
su memoria es prodigiosa pero no sólo para
nombres y títulos, sino también visual. Cada

vez que se refiere a una película, no sólo la

engalana de sabrosas anécdotas, a menudo

extraídas de fuentes de primera mano, sino

que traduce sus imágenes en palabras con

una precisión asombrosa. Sin embargo, tam-

bién salta con facilidad de la pantalla a la

música, especialmente el jazz o el blues, a

la literatura o la más candente actualidad

social. Tavernier es, en definitiva, un cineas-

ta comprometido con su tiempo y con las

circunstancias históricas que lo han moldea-

do.

Esteve RIAMBAU

(extractos del prólogo
del libro dedicado a

Bertrand Tavernier

ypublicado por el Festival)

Tavernier y Dirk Bogard en un momento del rodaje de Daddy Nostalgie. ARCHIVO
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L'HORLOGER DE SAINT-PAUL

Solidaridad generacional

El
primer largometraje de Ber-

trand Tavemier, con el que obtu-

vo el Premio Louis Delluc en el

año 73, es una adaptación de

una novela de Georges Sime-

non. Lejos de tratarse de una in-

triga policiaca al uso, sorprende

por su atípico planteamiento a la hora de

convertir un hecho criminal en el punto de

partida de un curioso análisis de las relacio-

nes patemofiliales. La herencia del Mayo del

68 se deja sentir a lo largo del proceso de

identificación generacional que vive este

tranquilo relojero de Lyon, magnífico Philippe
Noiret, al comprender las motivaciones que
rodean el acto delictivo que acaba de come-

ter su hijo, quien va a ser condenado por la

muerte de un tipo despreciable y fascistoide.

La irrupción de Tavernier en el panorama
del cine francés trajo consigo una fuerte po-

lémica, toda vez que "El relojero de Saint-

Paul" recuperaba a los guionistas Jean Au-

renche y Pierre Bost, considerados como re-

presentantes de un trasnochado academicis-

mo por la Nouvelle Vague. Sin embargo, tal

elección formaba parte de una operación
consciente de rescate destinada a hacer jus-
ticia con unos maginíficos y aprovechables
escritores a los que les tocó trabajar en su

época con unos realizadores demasiado con-

vencionales. El carácter desprejuiciado del

cineasta de Lyon posibilitó ese importante y

comprometido paso, hoy debidamente reco-

nocido.

M. I.

L'Horloger de Saint-Paul

"DADDY NOSTALGIE"

Breve reencuentro
A I conocer el reciente falleci-

A miento del actor inglés Dirk
/W Bogarde la primera imagen
rA que me vino ala memoria fue
/A la de su emotiva y sentida in-

-1 W terpretación en "Daddy Nos-

talgie", por tratarse de una

despedida en toda regla con la elegancia

que le caracterizaba. Algo parecido puedo

decir de Jane Birkin, a la que frecuentemen-

te veo en reportajes de la televisión france-

sa junto al malogrado y genial Serge Gains-

bourg, al que de alguna forma quería como

a un padre. Debe ser esta la razón del per-

fecto entendimiento paternofilial entre am-

bos, extensible a su vez a la colaboración

entre Tavernier y su hija Colo, guionista fa-

miliar en el sentido más amplio del término.

La historia del reencuentro entre el ma-

duro hombre enfermo que vive sus momen-

tos postreros y las dos mujeres de su vida,
esposa e hija, tiene lugar en el tranquilo y
luminoso espacio veraniego de la Costa

Azul, lo que contribuye en gran medida a un

ambiente distendido que invita a la evoca-

ción y a la recapitulación existencial de ma-

nera sosegada. La situación se presta tam-

bién a arranques de instintivo vitalismo a

través de escapadas furtivas al bar, porque

cuando ya no hay remedio la salud poco
cuenta y una copa difícilmente puede preci-
pitar el inevitable final más de lo previsto.
Además, ese último trago ayuda como nin-

gún otro a sacar fuera los pequeños secre-

tos del pasado, las cosas que verdadera-

mente unen a las personas por encima de la
muerte y del olvido.

Mikel INSAUSTI

Daddy Nostalgie
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Zabaltegiko bi

filme euskaraz

azpititulaturik
Donostiako Zinemaldian euskararen erabi-

lerak azken urteotan gorakada nabarmena

egin du hainbat arlotan. Hauen artean, zine-

emanaldiei dagokiena. Zinemaldiak euska-
raz azpititulaturiko bi filme ikusteko aukera

ematen du 1995az geroztik.
Aurten, umeentzako Pinotxo filmea eta

Euskal Zineari eskainitako eguna ezezik,
Zabaltegi sailean pantailaratuko diren bi fil-
me esanguratsu euskaraz azpititulaturik
emango dira. Lehena, Seren Kragh-Jacob-
sen zinegile daniarraren Mifunes sidste

sand izenburukoa dugu. Lan honek Dogma
zine araudiaren joera aske eta erradikala ja-
rraitzen du.

Euskaraz azpituiaturik emango den bi-

garren filmea Bertrand Tavernierren azken

emaitza zinematografikoa dugu, Ça com-

mence aujourd'hui (Dena gaur hasten da).
Aurtengo Nazioarteko Epaimahaiaren presi-
dentearen pelikulak langabeziak jotako es-

kualde bateko eskolaurrean kokatzen gaitu
eta gizarte-kritika hizpide duen zine-korron-

tean sailka daiteke. Berlingo zinemaldian

ikusi zutenen bihotzak hunkitzeraino astin-
du zituela diote.

Biak datorren larunbatean, irailaren

25ean, proiektatuko dira Astoria zineetako

1. aretoan. Mlfunes sidste sand arratsalde-
ko 20.00etan eta Ça commence aujourd'-
hui, berriz, iluntzeko 22.45etan. Bi emanal-

di hauek "Gara" egunkariaren babespean
proiektatuko dira.
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Highlights
The 47th edition of the San Sebastian (aka
Donostia) Festival comes as usual packed
with screenings, guests and other exciting
surprises. Here is a quick overview of some

of the things on offer that you should keep
in mind. According to the tradition

established in the last few years, San

Sebastian follows a double policy: a

retrospective centered on a living master

and another one which digs into the treasure
chest of a certified classic film-maker.

Bertrand Tavernier, who also presides over

the Official Jury, will have all his films

(including his exciting documentaries)
screened, up to his latest and stunning Qa
commence aujourd'hui. And John M. Stahl at

last gets his very first major retrospective
that will help him recover his position as a

leading figure in the formulation of the classic

Hollywood melodrama: he's much more than

the director of the unusual, perverse Leave

Her To Heaven. Another maestro, In this

case of Italian comedy, Alberto Sordl will

receive a special hommage with the

screening of his latest opus as a director-

star, Incontrl prolbltl; and his presence will

also serve to introduce a season of Italian

post-neorrealist comedies, called The Boom
• Itallan-style, with classic works by Risi,
Germl, Zampa, Monlcelli and Comenclnl,
right up to Nanni Moretti. There will also be

special events celebrating Vanessa Redgrave
and Anjelica Huston (both of them will be

here with their latest works) and the

Centennial Man himself, Alfred Hlthcock,
with the presence of two of his coolest

blondes, Tlppi Hedren and Eve Marie Saint.

Zabaltegi (meaning Open Zone) is a highly
successful section In the Festival which shows,
out of competition, a cross-section of some of

the best, and more left-field than mainstream,
productions of the season. With eyes wide

open for new talent, Zabaltegi offers no less

than eleven works by new directors; among
them, the first film made by Antonio Banderas,
CrazyIn Alabama, a coming-of-age story set in

the Deep South in the 60's, with a stunning
composition by Melanie Griffith of a Southern

not-so- dumb belle. Another surprising debut is

The Virgin Suicides, a story like Little Women

(not quite) directed by Sofia Coppola. Fans of

Dogme 95 will have the chance to see its

third production, after The Idiots and Festen:

Mifune's Last Stand eloquently shows the

invigorating effect the strict rules of Dogme
can have on a veteran director such as Soren

Kragh-Jacobsen. After La vie revee des anges,
Erick Zonca comes back with Le petit voleur,
another sensitive study on the harshness of

adolescence. Life In a public swimming pool
can be surprisingly poetic, as shown in the

silent movie Tuvalu, by the German Veit

Helmer. American indies are always welcome

at Zabaltegl; this year one of the mythical
figures of the movement, Jim Jarmusch, will

offer Ghost Dog, a samurai story with the

magnificent Forest Whitaker. And If after

seeing films from Bhutan or Senegal you feel

ready for a little of the old star-power, you can

always check out the way John Travolta flashes

it in The General's Daughter.

A. WEINRICHTER

The Festival will say goodbye to the millenium from its new venue in the Kursaal. ETXEBERRIA

One ofthe novel-

ties in this year's
festival is that

ticket sales have

been centralized
in the Plaza de

Okendo.

ETXEBERRIA
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Sudura haziko zaie aurten

ikusle gaztetxoei
Donostiako Zinemaldia zine zaletasunaren

pizgarri izan ohl da haurrengan. OHOko

18.000 ikasle Inguru bertaratuko dira Belo-

dromoko goizeko saioetara. Aurten, Steve

Barronen The Adventures of Pinocchlo (Pi-
notxo) fllmea eskainiko da. Bertsio berri ho-

nek zine-teknika aurreratuenez pantailara
tzen du haur-literaturaren klasiko ezagun

hau. Euskaraz nahiz gaztelaniaz emango da,
ikastetxeen eskariaren arabera. Beraz, Zine-

maldiak "zinerik handiena txikientzat" eki-

menaren aldeko apustua egiten du berriro

ere.

1880an Carlo Collodik idatzi zuen liburu

klasikoaren moldaketa honetan, aktoreak,
txotxongiloak (Jim Hensonen lantegian egi-
nak) eta animaziozko pertsonaiak nahasten

dira. Martin Landau aktore beteranoak an

tzezten duen Gepetok zurez lantzen duen

panpinak Ipuineko gora-behera ezagunak bi-

ziko ditu, infografia bidez sortutako Krispin
Kilkerraren gidaritzapean, harik eta hezur

eta haragizko mutiko bihurtzen den arte.

Disneyren bertsiorekin

zerikusirik ez

Collodik sortutakoaren antz handia dauka

Steve Barronen bertsioak aurkezten digun
Pinotxo, baina ez du jatorrizko testuaren

ikasgai moraletan gehiegi sakontzen. Egu-
rrezko panpinaren erreferentzia Walt Dis-

neyk 1940an eginiko marrazki blzidunarena

zen la denontzat, nahiz eta Luigi Comenci-

nik Pinotxo gogoangarri bat burutu zuen

1971 n.

SETE sozietateak babesturik
Oraingo honetan, berriz, Konoburuak filme

xelebrearen egileak garaian garaiko modu-

ko ikuskizun bihurtu du haur-iiteraturaren

klasiko hau. Besteak beste, gezurrekin haz-

ten den sudurra, umeez baliatzen den titiri-

tero maltzurrarena, Pinotxoren asto bela-

rriak edo balearen urdailean gertatzen den

pasartea dira txotxongilo bizidun honen

ibilketak.
Aipatu, batetik, Tinko bikoizketa-etxe-

ak landu eta gauzatu duela Pinotxo filmea-

ren euskal bertsioa. Eta bestalde, SETE,
Euroaren Trantsiziorako Sozietate Estata-

lak babesten dituela umeentzako emanab

diak, baita Belodroman bertan izango den

Hitchcock Maratoia ere. Sozietate honen

helburua euroa ezagutaraztea denez, Euro-

pako moneta sistema berriaren ezarpena
zer esan nahi duen azalduko die haurrei mo-

du dibertigarri eta erakargarri batez.

Pinotxo zurezko txotxongiloaren ikuspegi berria dakargu Steve Barronen animaziozko filmeak.

Hitchcocken ilehoriak

Anoetako Belodromoan
Emakumezko aktore ilehorien tximak zelu-
loidezko kimuekin nahasi zituen, eta hortik

suspentsea sortu zen. Hltchcock magoa

jaio zela ehun urte betetzen diren honetan,

Zinemaldiaren historiarekin aspaldiko lotu-

ra duen zinegiie handiari merezitako ome-

naldia eskalni nahi dio Donostlako Nazioar-

teko Zinemaldiak: Alfred Hitchcock Donos-

tiara etorri zen 1958an, Zilarrezko Masko-

rra irabazi zuen Vertlgo (Bertigoa) filmea

aurkeztera. Urtebete geroago sari bera lor-

tu zuen North by Northwest (Heriotza orpo-
etan) pelikularekin.

Mendeurrena ospatzeko, Zinemaldlak

Httchcockengana hurbiltzea erabaki du be-

re llehorien bltartez: Grace Kelly, Kim No-

vak, Eva Marie Saint eta Tippi Hedren. Lau

aktore hauek Hitchcockek emakumeenfan-

dlk gehien atsegin zuena irudlkatzen zuten

pantaila: hoztasuna, dotorezia eta adime-

narekln nahastutako sentsualitatea.

Aukera paregabea
Aurtengo Zinemaldia bltartean suspentsea-

ren maisuaren lau filme adierazgarri ikuste-

ko aukera paregabea izango dugu. Lehe-

nik, Irailaren 17an, The Blrds (Txoriak) la-

na ikus ahal izango da Antzoki Zaharrean,

Tlppi Hedren aktore protagonistak bertan

aurkeztua. Baina Hitchcocki eskainiko

zaion omenaldiaren muina Irailaren 24an,
Anoetako Belodromoan egingo den zine-

maratol berezian datza. Aparteko ekitaldi

honetan zinegile potoloaren begiko ileho-

rietako bat, Eva Marie Salnt, bertan blldu-

takoen aurrera agertuko da North by Noth-

west (Heriotza orpoetan) aurkeztera. Ileho-

ri hotz-bero hau aldi berean amesgaizto eta

egia bihurtutako amets Izan zen Cary Gran-

tentzat alpaturiko filmean. Bestalde, hilda-

koen artetlk literalki

birsortutako Kim No-

vak ederrak Bertigoa
sartuko digu gorput-
zean. Eta azkenik,

gaueko filme izarra,
Dial M For Murder

(Krimen perfektua),
zeinean Hitchcockek

enkontru magikoa
izan baitzuen Grace

Kelly aktore printzes-
a bihurtuarekln. Az-

ken filme hau hiru di-

mentsio edo erliebeko

jatorrizko formatuan

prolektatuko da. Azpi-
marratu behar da fil-

me hau 1954an es-

trelnatu zenez geroz-
tik oso aukera gutxi Izan dlrela 3-Dko bert-

sioa ikusteko. Beraz, paperezko betaurre-

ko xelebre horiek Jantzl eta goza ezazue

suspentsearen malsuaren maglaz.

Grace Kelly, Krimen perfektua pelikularen protagonista.
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hoy today
El coronel no tiene

quien le escriba Príncipe 4 17:30

Atilano, presidente Principe 4 20:00

Luminarias Principal 20:00

Estos Son Algunos

De Nuestros Abonados.

Salla, Argentinako,
Txileko, EEBBetako eta

Ekuadorreko ekoizpen
bemetako batzuk osa-tzen

dute, iazko filmo-grafía es-

painlarreko hainbat lanekin

batera. Guztira 29 filme

izango dirá ikusgai,
Astorian, Prin-cipen eta,
aurten le-henengoz,
Antzoki Zaharrean ere

Beste-tik, filme horien

ordez-kariak, aktore, zuzen-

dari nahiz ekoizleak,
Zabaitegiko topake-tetan
izango dirá, Maria Cristina

hotelean.

Some of the latest productions from Argentina,
Chile, the USA and Ecuador, can be seen along with

other films from Spain from last year. Altogether the-

re are 29 films in this edition, and as well as in the

Astoria and Príncipe cinemas, they are also going to

be shown in the Teatro Principal, and the leading ac-

tors will be attend the Zabaltegi get-togethers in the

María Cristina hotel.

El coronel no tiene
quien le escriba

(Nobody writes to
the colonel)

A classic of

Latin American

literature

w. w nlike previous films he has ma-
F

de, Arturo Ripstein's latest

I work takes as a reference a no-

I vel by Gabriel Garcia Marquez,
I from which his wife, Paz Alicia

J Garciadiego, has produced a

script based on one of the Co-

lumbian author's most famous works. On-

ce again, the Mexican director has taken

an interest in a story that he defines as "a

classic that seduced me with its story that

is as pure as its prose. The story of the Co-

lonel is exciting because of its restraint,
the depth of his anguish and problems, the

terrible everyday squalor of a normal run-of-

the-mill man, a man who is like all of us.

I've carried the Colonel's story inside me

for a long time”.

Just like Ripstein, who has been wai-

ting for 35 years to make this film,

scriptwriter, Paz Alicia Garciadiego consi-

ders El Coronel no tiene quien le escribe

as her novel, "as part of me and my per-

sonal heritage". The challenge of telling
the story of a retired colonel in a South

American country using the language of

film, has taken her to her native Mexico,

to be more precise, to the region of Vera-

cruz. In this city, the colonel, played by
Fernando Lujan, has been waiting for

many years for the letter that will notify
him of the pension that he has been ex-

pecting in vain. His neighbours and his wi-

fe, played by Marisa Paredes, know that it

will never come. In the meantime, in the

Colonel's home they are starving, and fa-

ced with his wife's persistent question
about when they are going get somethiong
to eat, the old soldier never loses his dig-
nity and replies that "we'll eat shit".

M. E.

Mexican actreess

Salma Hayek
performs in Arturo

Ripstein's latest film.
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SI TU HIJA VE MUCHO CALLE 13, LLAMA A LA PARROQUIA.

Vanessa Redgrave, Fernando Fern n-G mez eta Anjelica Huston

Merezimendu osoz
Donostia Saria gero eta nazioarte sona han-

dlagoa bereganatzen ari da azken urteotan.

Baina zer da zehatz-mehatz Donostia Saria?

DS omenaldizko sari bat da, kasu askotan

gazteak Izanlk ere, beren blzitza flkziotik

errealitatea sortzeko arte zall eta neketsua-

ri eskainl diotenentzat. Sarituek talentuari

eta dedikazioari emanlko sari honen espiri-
tua islatzen dute, zalantza Izpirik gabe.

Zinemaldiaren 1999k0 ekltaldlak hiru

Donostia saridun aurrelkusten ditu: Vanes-

sa Redgrave britainiarra (irailaren 18an),
Femando Fernan-Gomez espalnlarra (iralla-
ren 23an) eta Anjelica Huston iparramerika-
rra (Irailaren 24an). Gatozen segidan hlru

sarituen soslaiak zlrriborratzera.

Vanessa Redgrave
Aktoreen alaba, zinegileen emaztea eta hiru

aktoreen ama, horien artean egunotan Unin-

vlted opera prima aurkeztuko duen Gabriel

Carlorena, Vanessa, Londresen Jaio
zen,l937an. Txikitatik antzerklaren mun-

duan sartua eta 60ko hamarkadatik zlnean,
bere lehen antzezpen nabarmengarria Anto-

nloniren aglnduetara egln zuen, Blow Upen.
Ordutlk, gorpuzkera altu eta begi gardene-
ko emakume berezi honek zlneglle garrant-
zltsu askorekin egln du lan. Karel Relszek,
adlbidez, birritan deitu zuen, Morgan! eta

Isadora antzezteko, eta bletan aktore one-

naren saria Jaso zuen Cannesen.

Bestetik, eguneroko bizitzan borrokalari

sutsua izan da gazte gaztetatlk. Bere ga-
raiarekin, ekintza politlkoekln eta herri za-

palduen klase-borrokarekin kezkati, giza-es-
kubldeen aldarrikatzaile honek gustura an-

tzeztu zuen Zlnnemannen Jul/a, izan ere be-

rarekln zerlkusi handla duen pertsonala
baltzen hura. Hari esker, blgarren mallako

aktore onenaren Oscarra jaso zuen. Era be-

rean, goi-burgesia ingeleseko damak eta

emakume zorrotzak antzeztu ohi ditu, bera-

rekln zerikusirik ez badute ere aktore galan-
ta balta eta ez baitzaio kostatzen edonola-

ko pertsonaiak gorpuztea. Mrs. Dalloway
arrakastatsuan adibldez, hark jokatu zuen

rol nagusia. Bestetik, zuzendari hasberrie-

kin apostu egin du azken aldian: semearen

lehen luzean ez ezik, Paul Austerren Lulu on

The Bridgen parte hartu zuen.

Femando Fernan-Gdmez

Nazioarteko izar handlek jaso dute orain ar-

te Donostla Saria; aurten, berriz, Zinemal-

diak Femando Feman-Gomez idazle, aktore

eta zuzendari handia omenduko du. Hau de-

la eta, Sail Oflzialean, lehiaketatlk kanpo,
Jose Luis Cuerdak Manuel Rivas idazle gali-
zlarraren "Que me quleres amor" llburuko

hiru Ipulnetan oinarrituz zuzendu duen La

lengua de las mariposas filmea Ikusl ahal

izanen da.

Femando Feman-Gdmez sortzaile handia

da. Antzerklaren munduan hasl zen lanean

aktore bezala 1940an, 19 urte baino ez zi-

tuenean. Zinean, berriz, 1943an lan egin
zuen lehenengo aldiz eta 19S2an bere lehe-

nengo filmea zuzendu zuen, Manicomio ize-

neko pellkula estrainoa hain zuzen. Hala

ere, inolz ez zlon idazteari utzl eta antzer-
kia, eleberria eta memoriak argltaratu Izan

ditu. Ezagutzen dutenentzat, jakinminez be-

teriko gizon azkarra eta konformaezlna da

Fernhn-Gdmez, ezaugarrl hauek betidanik

bere lanaren zerbltzuan jarri dltuelarik. Urte-

etan zehar sari ugari jaso ditu eta Donostla

Sariak ere egln duen lan guztla eskertu nahl

dlo. 1981an Arte Ederren Urrezko Domlna
eman zloten, 1989an Zinematografla Sari

Nazionala eta 1995ean Arteen Asturlasko

Printzea Saria. Honez gain, 1998an Espai-
nako Akademiako kide izendatu zuten, kar-

gu hau duen lehenengoaktorea delarik.

Anjelica Huston

Jatorriz amerikarra izakl, Anjelica Huston Ir-

landan hazi zen ordea. John Hustonen alaba

Anjellca, 1951 n Jalo zen. Aitarengandlk Ja-
rritako helburuak erdiesteko galtasuna eta

borondate-ahalmena oinordetzan hartu bazi-

tuen ere, bere ama Enrica Somma dan-tza-

riarengandik berehala arreta deitzen duten

gorpuzkera eta aurpegi berezlak bereganatu
zituen. Hustonek ez zuen nahl bere alaba

aktore blhurtzea; Anjelicak, ordea, bai. Eta

halaxe Izan zen. Lehen antzezpena altaren

eskutik egln zuen A Walk wtth Love and De-

ath (Mattasuna eta heriotzan barrena) fll-

mean, 18 urte besterik ez zituela. Gerora,
Prlzzl's Honor (Prizzitarren ohorea, 1985)
eta The Dead (Dublindarrak, 1987) pelikula
nabarmenetan parte hartu zuen bere attaren

aglnduetara.
Geroztik, Anjelicak etengabe Jardun du

lanean, agerraldl bakoltzean ikusleak txun-

dituz, besteak beste, Woody Allen, Paul

Mazursky, Stephen Frears, Barry Sonnen-

feld edo Vincent Gallo zuzendariekin aritu

da.

Bere altaren odol artegak antzezteko

nahiz zuzentzeko beharra kutsatu zlon eta

orain arte, Anjelica Hustonek bl fllme han. ;

garri burutu ditu. Lehena 1996an, Bastard

out of Carollna, famlllarteko harremanel bu-

ruzko oso fllme gogorra, eta bigarrena, Ag-
nes Browne, optimlsmoz eta askatasunez

beteriko iriandar istorio xarmangarria.

Vanessa Redgrave, Fernando Fernán-Goméz eta Anjelica Huston, hurrenez hurren.

Un trío del copón
No sólo son tres figuras imprescindibles del cine actual, sino que además han

hecho gala de una personalidad que arrasa más allá de las pantallas. Vanessa

Redgrave será la primera de los homenajeados que reciba en el escenario del Au-
ditorio Kursaal, la mítica farola representativa del premio Donostia. Con una bri-

llante carrera profesional y un activismo político un tanto inusual, esta actriz

británica viene al Festival, donde además podremos ver su trabajo en Uninvlted,
una película dirigida por su hijo Gabriel. Fernando Fernán Gómez posee un sobra-

do currículo profesional, y este galardón que él mismo recogerá el día 23, supo-

ne un pequeño pero merecldíslmo homenaje a un actor, director y escritor, del

que también podremos ver su más reciente trabajo en La lengua de las maripo-
sas. Por su parte, Anjelica Houston ha sabido demostrar que es algo más que la

hija de un cineasta ilustre. El día 24, esta actriz norteamericana, y ahora tam-

bién realizadora, descenderá por las escalinatas del Kursaal para hacerse con su

respectivo premio Donostla. Pero aprovechará su visita a San Sebastián para

presentar Agnes Browne, un filme dirigido por ella misma y que recrea de alguna
manera parte de su Infancia vivida en Irlanda.
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Laura

Esquivel

MEXICO

Los inicios profesiona-
les de esta escritora mexi-

cana se desarrollaron en

el campo de la educación

y del teatro infantil. En

1985 escribe su primer
guión cinematográfico
«Chido One», que fue nomi-

nado ai Ariel de Oro (El
Oscar mexicano). El éxito

internacional le llega con

la novela «Como agua para

chocolate», que ella mis-

ma adaptó para el cine.

Ha publicado «La ley del

amor», considerado como

el primer libro multimedia,
«Intimas suculencias»,
donde aúna cocina y ero-

tismo, «Estrelllta marine-

ra», un libro Infantil y aho-

ra trabaja en la creación

de una nueva novela.

ITALIA

Anna
Galiena

Nacida en Roma, traba-

ja en el teatro en Nueva
York hasta que regresa a

Europa donde participa en

varias películas. Pero no

es hasta que protagoniza
Le mari de la coiffeuse(E\
marido de la peluquera,
1990), cuando logra su

primer gran éxito interna-
cional. A partir de enton-

ces ha alternado su tra-

bajo con otros realizado-
res de distintos países,
como Bigas Luna, con el

que rodó Jamón, jamón
(1992). Senza pelle
(1994). Trois vies et une

seule morí, (1995) The

LeadingMan (1996), Vent-

ee Project y Vino santo,
son algunos de sus más

recientes trabajos cine-

matográficos que combi-

na con la televisión y el

teatro.

Dusan

Makavejev

YUGOSLAVIA

Realizador nacido en

Yugoslavia en 1932,
siempre se ha caracteri-

zado por hacer pwelícu-
las poco convencionales,
como Covek Nlje Tica (El
hombre no es un pájaro,
1965) su primer largo-

metraje, en el que crítica

los regímenes de la Euro-

pa del Este. IV.R. mys-

terlje organizara (W.R.
los misterios del orga-

nismo, 1971), es prohi-
bido en su país y decide

exiliarse. Otros títulos de

la filmografía de Maka-

vejek son Montenegro y
The Coca-Cola Kld, de

gran éxito internacional.

Manifiesto (1989), el

documental Hole In the

Soul (1995y Danske

Plger Vlser Alt, su últi-

mo trabajo.

GRAN BRETAÑA

Mark
Shivas

Es productor de cine y
televisión. Nacido en Gran

Bretaña, produjo su pri-
mera película en 1982,
con Moonlighting de Jerzy
Skolimowski. Ha sido uno

de los impulsores del rena-

cimiento del cine británico,
gracias a su labor como

responsable del departa-
mento de Producción de

Dramáticos de la cadena
televisiva BBC. Además

de su trabajo en televisión,

ha producido películas
como The Snapper(El café

irlandés), The Van (La
camioneta), de Stephen
Frears, Jude, de Michael
Winterbottom o / Went
Down (El crimen desorga-
nizado,1997).

Gerardo
Herrero

ESPAÑA

Este productor madrile-

ño se ha caracterizado por

apoyar proyectos de reali-

zadores como Alain Tan-

ner, Manoel de Olivera,
Tomás Gutiérrez Alea y
Ken Loach. Además de la

producción, combina su

trabajo con la distribución,
exhibición, y la realización.

Desvío al paraíso (1994)
es su primer largometra-
je, al que han segudo otros

como Malena es un nom-

bre de tango (1996), Terri-

torio comanche (1996) y
Frontera sur (1998). Des-

de 1997, es el presidente
de la FAPAE.

BELGICA

Marión
Hánsel

Esta directora afincada

en Bélgica, trabajó como

actriz antes de dedicarse

a la dirección. The Bedes

su primer filme, pero el

reconocimiento interna-

cional le llega con Les

noces barbares (1987). Su

carrera prosigue con II

maestro (1989), que ganó
el Premio del Público en el

Festival de ese año, On

earth as in heaven (Entre
el cielo y la tierra, 1991),
Between the devil and the

deep blue sea (Entre dos

mares, 1994), y The

Quarry (A cielo abierto,
1998), premio a la mejor

película en el Festival de

Montreal.

sección

OFICIAL
CÉST QUOI LA VIE?

Franpois • FRANCIA

LA CINTA ROJA

Ebrahim Hatamikia • IRAN

CUANDO VUELVAS A MI LADO

Gracia Querejeta • España

JAIME

Antonio Pedro Vasconcelos • Luxemburgo-Portugal-Brasil

LA LENGUA DE LAS MARIPOSAS

José Luis Cuerda • ESPAÑA (Fuera de concurso)

LA MALADIE DE SACHS

Michel Deville • Francia

AMAPOFTHE WORLD

Scott Elliot • Estados Unidos

MISS JULIE

Mike Rggis • Gran Bretaña

MUMFORD (Mumford, algo va a cambiar tu vida)
Lawrence Kasdan • Estados Unidos

NICHTS ALS DIE WAHREIT-DAS GRAUEN

ENDET NIE (Nada mas que la verdad - el horror

nunca cesa)
Roland Suso Richter • Alemania

ONEGIN
Marta Fiennes • Gran Bretaña - Rusia (Fuera de concurso)

ORFEU

Caños Diegues • Brasil

THE RAVEN...NEVERMORE (C.M.)
Tnieblas González • España (Fuera de concurso)

SOFT FRUIT

Chñstina Andreef • Australia

UNDER THE SUN

Colin Nutley • Suecia - Finlandia

VOLAVÉRUNT
Bigas Luna • España • Francia

XIZHAO (Baños)

Zhang Yang • China

JOÑAS ET LILA, Á DEMAIN

Alain Tanner • Suiza

FRANCIA

Bertrand
lavemier

Presidente del Jurado,

y al que se le dedica una

retrospectiva de su obra,
Tavernier se inició en el ci-

ne a través de la crítica en

revistas especializadas.
En 1974 realizó su prime-
ra película, L'Horloger de

Saint-Paul (El relojero de

Saint-Paul), a la que si-

guieron otras donde mues-

tra su visión de la reali-

dad, el cine y la Historia.

Títulos como La nwrt en

direct (La muerte en direc-

to, 1979), Un dimanche á

la campagne (Un domingo
en el campo, 1984) o Qa
commence aujord huí (Hoy
empieza todo, 1998), son

parte de su trayectoria
considerada como una de

las más, coherentes.
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Lawrence Kasdan, lehenengoetakoa

Aktoreakere

iristen hasi dirá w

Zinemaldi batean zuzendariak

izatea garrantzi handikoa ba-

da ere, aktoreak izaten dirá

gehienetan benetako izarrak,
eta hauek ere iristen hasi dirá

Donostiara dagoeneko. Argaz-
kian Michaela Rosen agertzen

da, eta arrazoi dexente izan

ditu honera etortzeko, bi peli-
kulatan harto baitu parte, Sail

Ofizialeko Nichts Ais Die

Wahrheit-Das Grauen Endet

Nie film alemaniarrean eta Za-

baltegin ikusi ahal izanen den

Downhill City-n.

Mumford filmak zabalduko du aurten Sail Ofiziala eta Lawrence Kasdan zuzendariak ez du mo-

mentua galdu nahi. Donostiara iritsi diren lehenengo gonbidatuetakoa izan da. Pelikula arra-

kastatsuak egin izan ditu Kasdanek, esate baterako Body Heat edo The Accidental Tourist.

Bere azken lanean giza talde txikiak hartzen ditu gaitzat, komedia zorrotz bat osatuz.

Epaia eman aurretik

Epaimahaikideak lasai daude oraindik, laña-

ren zain. Marión Hánsel belgiarra Salí Oflziale-

ko epaimahaiko kldea da eta irrifartsu azalt-

zen da basteen lana epaitzen has! aurretik.

Hánselek badaki zer den zinemaldi batean

beste aldean egotea, hau da, beren pelikulak
aurkeztu eta sufritu behar duten zinegileen al-

dean. Ez dlrudl hala ere oraingoan suertatu

zalon lana errazagoa izanen denik.
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Descubre las estrella?
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WTippi Hedren

y la memoria de Hitchcock

El Festival ofrece, como no podía ser menos en el

centenario del nacimiento del genio del suspense,
una serie de proyecciones en recuerdo de Alfred

Hictchcock, con un maratón especial en el Veló-

dromo y una sesión dedicada a Los pájaros. La pro-

tagonista de esta última película, Tippi Medren, es-

tá en Donostia, a donde llegó en un BMW, coche

oficial del Festival. Al acecho de la llegada de las

estrellas como Tippi Medren, jóvenes aficionados

ya han comenzado a montar guardia en las Inme-

diaciones del Hotel María Cristina.

©A la caza de

nuevos directores

El barcelonés Quim Casas,
cinematográfico, coguionista y

ayudante de dirección, llegó ayer
al Hotel Londres. Casas es uno de

los miembros del jurado del Pre-

mio Nuevos Directores, por lo que
tendrá que estar atento a las pelí-
culas que han traído los Jóvenes
realizadores bajo el brazo.

eUn gallego
en Donostia

El lucense José Antonio Coira, ac
*

tualmente profesor en la Escola de

Imaxe e Son de Galicia (A Coruña)

acompañará a Quim Casas en su

labor de rastreo de las películas
de los nuevos realizadores.

IU ÜBRERIA Di CINE
Your Cinema Bookshop
Situada a un minuto

del Palacio del festival
Located only one minute from the festival’; Palace

Abierto ininterrumpidamente
de 10 a 20 h. del 16 al 25 de Septiembre

Timetable: open continously from 10 to 10 h.

Dirección: c/ Usandizaga, 11 20002 San Sebastián Adressic/ Usandizaga, 27 20002 San Sebastián Tlf.: 943 291844 fax: 943 322 722 f-mail: metropolis@clientes.euskatel.es
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